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Finančna podpora za 
strukturno slabe okraje
Poseben budget, ki znaša 200 milijonov šilingov, bo v prihod­

nje na razpolago kot poceni kredit (6,5%) za obrate v strukturno 
slabih regijah, kot sta to Velikovec in Wolfsberg, to sta naznanila 
na torkovi tiskovni konferenci deželni svetnik za finance Rauscher 
in zastopnik občin Schiller.

Dejstvo je, da je okraj Velikovec na drugem mestu s številom 
brezposelnih v Avstriji, iz Wolfsberga pa se izseljuje največ ljudi, 
zato je treba krepko podpreti te gospodarsko slabe kraje.

„Seveda bodo na razpolago cenejši krediti za podjetja, ki imajo 
tudi bodočnost," tako Rauscher, kije nadalje dejal, da ne moremo 
z vso močjo siliti v Evropsko gospodarsko skupnost, na drugi 
strani pa se borimo proti inozemcem.

Kredit, katerega podpre dežela z 2%, je mišljen za nova podjet­
ja, ki se nameravajo naseliti v tem okraju in pa za obstoječa pod­
jetja, ki hočejo povečati obrat in s tem zvišati produkcijo.

Doslej so za tak kredit zaprosili trije obrati, birokratične ovire pa 
so neznatne, tako Rauscher.
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SLOVENCI V ITALIJI IN NA KOROŠKEM PREDLAGAJO:

V okviru DS fllpe-Jadran ie treba 
ustanoviti manjšinsko konferenco!

Zastopniki Slovenske 
skupnosti iz Italije so 
skupno s KEL in z Na­
rodnim svetom koro­
ških Slovencev predla- 
9ali ustanovitev stalne 
manjšinske konference 
v okviru delovne skup­
nosti Alpe-Jadran. Se 
Pred koncem leta bodo 
informirali o tem pred- 
iogu vse ostale narod­
ne manjšine v prostoru 
Alpe-Jadran, pismeno 
bo dobil predlog tudi 
Predsednik DS Alpe- 
Jadran dr. Bruno Ta- 
bacchi iz Lombardije.

Na srečanju med Slovensko skup- 
^stjo, KEL in NSKS v Tinjah sta de- 
69aciji obeh narodnih manjšin raz­
pravljali o trenutnem narodnopoli- 
lcnem položaju Slovencev v Italiji in 

Avstriji.
Delegacijo iz Trsta so vodili mdr. 

Predsednik Marijan Terpin, tajnik 
pSk Ivo Jevnikar, deželni svetovalec 
ö°ian Brezigar, koroške Slovence pa

zastopali mdr. predsednik NSKS 
r- Matevž Grilc, tajnik NSKS Hubert 
t.ek Predsednik KSOO Fric Kumer, 
ainik KEL Miha Zablatnik in pred- 

Sednik KKZ dr. Janko Zerzer.
Na sestanku 8. oktobra v Trstu so 

pijanski in koroški Slovenci prvič 
a|skutirali o ustanovitvi manjšinske

konference v okviru DS Alpe-Jadran, 
v Tinjah pa sta delegaciji konkretizi­
rali svoje predstave. Deželni svetova­
lec Slovenske skupnosti Bojan Brezi­
gar je izpostavil pomen takšne kon­
ference, ki bi lahko v DS Alpe-Jadran 
s svojim delom mnogo doprinesla k 
objektivnemu gledanju problemov in 
stanju manjšin.

Tudi predsednik NSKS dr. Matevž 
Grilc je pozdravil ustanovitev takšne 
manjšinske konference, ki bi znotraj 
članic DS Alpe-Jadran lahko ustvar­
jala objektivno sliko o manjšinah in 
izdelala skupne načrte za izboljšave

njihovega položaja. V okviru tega 
srečanja sta obe strani ocenili tudi 
trenutni položaj slovenske narodne 
manjšine v obeh državah. V Italiji je 
manjšina še vedno brez zaščitnega 
zakona, je dejal tajnik SSk Ivo Jevni­
kar, ki je poudaril, da italijanska vla­
da ne izpolnjuje obstoječe pravice in 
tudi ne mednarodnih obveznosti.

Politično ozračje v Trstu pa je tre­
nutno celo tako ostro, da so bili Slo­
venci izključeni iz vseh regionalnih 
izvršnih organov. Žal so stranke v Ita­
liji že nekaj let na lovu za nacionalni­

mi glasovi, kar gre seveda na račun 
slovenske narodne skupnosti.

Razvoj je na Koroškem podoben, 
saj se od volitev do volitev stranke 
bolj trudijo za nacionalne glasove.

Žal pa tudi v DS Alpe-Jadran vse­
binsko premalo globoko in vsebinsko 
vse prepovršno obravnavajo manj­
šine. Zato, tako sta poudarili obe 
strani, je treba znotraj delovne skup­
nosti v obliki manjšinske konference, 
kjer so zastopane vse manjšine, ust­
variti objektivno sliko in izdelati kon­
kretne možnosti in oblike pospeše­
vanja.

Z leve: tajnik SSk Ivo Jevnikar, predsednik SSk Marijan Terpin, predsednik NSKS dr. Matevž Grilc, deželni svetovalec
Bojan Brezigar in tajnik NSKS Hubert Mikel.
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Komentar
Tajnik ZSO hudo napada 

odločitev osrednjega odbora 
Narodnega sveta v vprašanju 
sosveta za koroške Slovence. 
Osrednjemu odboru očitava, 
daje protizakonito, če Narodni 
svet zasede tudi mesta ZSO v 
sosvetu. K temu je treba nave­
sti nekaj dejstev, ki jih tajnik 
ZSO, hote ali nehote, zamolči. 
Zamolči, kot je zamolčal dele­
gatom na občnem zboru ZSO 
pismeno zagotovilo Zvezne 
vlade, da z vstopom v sosvet 
osrednje organizacije ne pri­
znavajo zakona o narodnih 
skupinah iz leta 1976. Vstopa 
vsosvet ni sklenila „sveta troji­
ca“, kot pravi tajnik ZSO, tem­
več za občnim zborom najvišji 
gremij Narodnega sveta — to 
je Osrednji odbor.

Dejstvo je, da vlada ni pri­
pravljena realizirati štirih točk

ZSO in sosvet
memoranduma, preden ni 
konstituiran sosvet. Razumlji­
vo, saj je bil memorandum 
sprejet v dogovoru z obema 
osrednjima organizacijama 
koroških Slovencev; del me­
moranduma pa vsebuje hočeš 
nočeš vstop koroških Slo­
vencev v sosvet. Če se ZSO 
tega dogovora ne drži, je nji­
hova stvar, toda samo tako dol­
go, kakor dolgo ne blokirajo 
izboljšanja položaja slovens­
ke narodne skupnosti. Če pri­
pravlja ZSO, kot so napovedali 
pri zadnjem srečanju v. Ljub­
ljani, tožbo pri upravnem so­
dišču proti sestavu sosveta 
zaradi tega, ker so sedaj v so­
svetu samo člani Narodnega 
sveta, preprečujejo uresniči­
tev štirih točk memoranduma. 
Če želijo vstopiti v sosvet, jim 
tega nihče ne bo branil, če 
nočejo, naj pa ne slabijo po­
ložaja narodne skupnosti.

Čas je zrel, da narodna 
skupnost temeljito premisli, 
če ima skupina ljudi pravico 
do preprečevanja objektivnih 
uspehov.

Stavi se vprašanje, ali bomo 
nadaljevali pot prisiljene enot­
nosti in gledali skozi prste, ali 
pa smo v stanju uvesti demo­
kratične načine odločanja. 
Uvesti je treba forum, v kate­
rem ima vsak posamezni član 
narodne skupnosti možnost 
soodločanja o vsebini na­
rodnostne politike. Večina, ki 
transformira vsebino politike, 
pa odgovarja edinole narodni 
skupnosti in nobeni drugi sku­
pini. Mislim, da je ta način edi­
na resna možnost oblikovati 
enotnost in skupnost vseh 
koroških Slovencev.

Hubert Mikel, tajnik NSKS

Predstavniki Jugoslavije se naj si^io tudi z narodno skupnostjo
Predsedstvo Republiške konference Socialistične zveze delovnega 

ljudstva SR Slovenije je dne 6. 12. 1988 vabilo na zasedanje o položaju 
slovenske narodne skupnosti na Koroškem. S strani Narodnega sveta 
koroških Slovencev sta se udeležila seje predsednik dr. Matevž Grilc in 
tajnik Hubert Mikel, s strani ZSO pa tajnik dr. Marjan Sturm in dr. Teodor 
Domej. Predstavniki osrednjih organizacij so informirali navzoče o aktual­
nih vprašanjih koroških Slovencev ter se zahvalili za dosedanjo pomoč s 
strani Slovenije in izrazili upanje po nadaljnjem plodnem sodelovanju.

V svojem uvodnem govoru je iz vi­
dika Slovenije ocenil položaj na 
južnem Koroškem predsednik Komi­
sije za manjšinska in izseljeniška 
vprašanja, Željko Jeglič, ki je pri­
četka ugotovil, da je tudi novi manj- 
šinskošolski zakon za koroške Slo­
vence negativna ureditev in da 
Jugoslavija kot sopodpisnica Držav­
ne pogodbe nasprotuje ločevanju 
otrok po jezikovnih kriterijih. Nadalje 
je dejal, da bo treba v prihodnjem tri­
letnem obdobju temeljito izkoristiti 
vse možnosti, ki jih nudi novi šolski 
zakon, ter da bosta morali Slovenija 
in Jugoslavija v naslednjem obdobju 
pozorno spremljati dogodke na Ko­
roškem, posebej še delo narodne 
skupnosti v komisiji, ki bo delovala 
v poskusni dobi zakona. Nadalje je 
menil, da bo treba v slovenskih 
sredstvih javnega obveščanja več in

češče poročati o problematiki slo­
venske narodne skupnosti na Koro­
škem. O vprašanju razhajanja med 
obema osrednjima organizacijama 
koroških Slovencev, je povedal Željko 
Jeglič, daje stališče matičnega naro­
da do razlik na Koroškem neodlo­
čeno. Podcenjujoče in škodljivo za 
slovensko narodno skupnost, kot 
subjekt, pa bi bilo vsako razsodni- 
štvo matičnega naroda med obema 
organizacijama.

Dr. Matevž Grilc je ugotovil, da je 
cilj osrednjih organizacij isti, le pota 
za dosego le-tega so različna. Ome­
nil je nujnost, da vstopita v narodni 
sosvet obe osrednji organizaciji in s 
tem dosežeta za koroške Slovence 
obljubljene štiri točke memorandu­
ma. Nakazal je razvoj manjšinsko- 
šolskega zakona in opozoril na zaslu­
ge slovenskega državnozborskega

poslanca Karla Smolleta za izboljša­
vo le-tega. Povedal je, da bo treba 
razvoj okoli novega manjšinsko- 
šolskega zakona skrbno opazovati in 
po potrebi zahtevati po treh letih no- 
velizacijo zakona.

Tudi zaradi najnovejših pripetljajev 
okoli reklame za prijavo otrok k 
dvojezičnemu pouku, je dr. Grilc na­
kazal potrebo po združitvi koroških 
Slovencev v eno osrednjo organiza- 
cijo, ki bi bila odprta za vse svetovno­
nazorske struje po principu „en Slo- 
venec/ka, en glas“. Škodljivo za na­
rodno skupnost je dejstvo, da ena 
skupina blokira napredke in često- i 
krat postavlja cilje organizacije nad 
dobrobit in razvoj slovenske narodne 
skupnosti.

Narodni svet koroških Slovencev 
bo podprl pri deželnozborskih volih 
vah 12. marca prihodnjega leta koali'

cijo med Zeleno alternativo in KEL, 
je dejal dr. Grilc in zaključil z ugoto­
vitvijo, da pozdravlja Narodni svet 
ustanovitev Slovenske gospodarske 
zveze na Koroškem in ji priznava vse 
gospodarske kompetence.

Dr. Marjan Sturm je orisal položaj 
narodne skupnosti in med drugim 
napovedal tožbo ZSO pri upravnem 
sodišču v primeru, da bi Narodni 
svet zasedel 8 mest v sosvetu (Na­
rodni svet je na zadnji seji Osrednje­
ga odbora sklenil, da v primeru, če 
ZSO ni pripravljena vstopiti v sosvet, 
nominira začasno NSKS 8 članov in 
na ta način omogoči konstituiranje 
sosveta. Narodni svet pa bi dal na 
razpolago mesta v sosvetu, takoj ko 
ZSO izrazi pripravljenost za vstop.)

Nadalje je dr. Sturm označil pred­
log Narodnega sveta po izdelavi kon­
cepta, ki bi omogočil skupno organi­
zacijo koroških Slovencev, kot čisto 
demagogijo in povedal, da Zveza slo­
venskih organizacij pri koroških de­
želnozborskih volitvah ne bo podprla 
nobene stranke.

Predsednica Republiškega komi­
teja za mednarodno javnost Cvetka 
Selšek je med drugim nakazala vstop 
koroških Slovencev v sosvet, kot real­
no možnost za izboljšanje njihove si­
tuacije. Opozorila je na pripravo pu­
blikacije o narodnih skupnostih v 
Prostoru Alpe Jadran, katero je treba

prediskutirati tudi s predstavniki 
manjšin. Ob koncu pa je poudarila 
važnost Smolletovega delovanja v 
dunajskem parlamentu, saj je prav 
on tisti, ki z neštetimi pogajanji 
skuša izboljšati položaj slovenske 
narodne skupnosti na Koroškem.

Predsednik Republiške konferen­
ce Socialistične zveze delovnega 
ljudstva SR Slovenije Jože Smole je 
predlagal navzočim doseči pri Zvezni 
konferenci SZDL sklep, da se pred­
sednik Predsedstva SFRJ, predsed­
nik Zveznega izvršnega sveta in se­
kretar za zunanje zadeve ob svojih 
uradnih obiskih v državah s slovan­
skimi manjšinami nujno srečajo tudi 
s predstavniki narodnih skupnosti. 
Poročali smo, da Branko Mikulič, kot 
prvi predstavnik povojne Jugoslavije, 
ob svojem zadnjem obisku v Avstriji 
ni sprejel predstavnikov slovenske in 
hrvaške narodne skupnosti v Avstriji.

Smoleje poudaril trajni interes ma­
tice, da skrbi za svoje narodne manj­
šine tudi dandanes, ko je Jugoslavija 
v ekonomski krizi. „Narodne skupno­
sti spoštujemo kot subjekt in se ne 
bomo neposredno vmešavali v različ­
ne koncepte," je povedal Jože Smole. 
Sklenil pa je z ugotovitvijo: „Narediti 
moramo še več v zaščito, v podporo 
in razvoj slovenske narodne skupno­
sti na Koroškem.“

Ob robu 
povedano . . .

Slovenskemu Vestniku je men­
da naročala novinarska dolžnost, 
da se je pri uredništvu „Wiener 
Zeitung“ informiral o pravilnosti 
Smollejeve izjave.

Kot kaže, pa Vestnikova novi­
narska dolžnost ni segla dosti 
daleč, saj bi bilo na mestu, se 
tudi pri državnozborskem poslan­
cu Smolletu informirati o pravil­
nosti izjave. Zakaj tega niso stori­
li, bodo pa gotovo sami najbolje 
vedeli, vsak pa si k temu lahko 
misli svoje.

Deželna odlikovanja 
učiteljem in učiteljicam

Kot zahvalo za večletno in zvesto 
delo na področju poučevanja so pre­
jeli odlikovanja tudi naslednji učitelji 
in učiteljice: Anton Gallob, Anneliese 
Kovačič, Roswitha Vospernik, Wal­
traud Zwitter, Jakob Wüster in A. 
Ressmann.

Slovenci iz Italije v dunajskem parlamentu
Preteklo sredo je v dunajskem 

parlamentu predsednik Leopold 
Gratz sprejel skupno delegacijo 
Slovenske skupnosti iz Italije, ki 
jo je vodil deželni poslanec župan 
Bojan Brezigar, ter Koroške enot­
ne liste s poslancem Smolletom. 
Bojan Brezigar je predsednika 
Gratza informiral o italijanski poli­
tiki proti slovenski narodni skup­
nosti predvsem z ozirom na 
zavlačevanje zakona o globalni 
•zaščiti ter predstavil iniciativo 
Slovenske skupnosti in KEL za 
stalno konferenco narodnih sku­
pin v okviru delovne skupnosti 
Alpe-Jadran. Predsednik Gratz 
je v pogovoru posebej omenil

Evropsko charto za pravice na­
rodnih skupin in se zavzel 
za to, da črkam sledijo tudi deja­
nja.

Delegacijo SSk sta v parlamen­
tu sprejela tudi predsednik kluba 
Zelenih Andreas Wabl ter dose­
danji poslanec Herbert Fux. 
Wabl je predvsem poudaril to, da 
se morajo Zeleni zavzemati za 
pravice narodnih skupin, če 
hočejo biti verodostojni tudi kot 
ohranitelji narave. V okviru poli­
tičnih stikov poslanca Brezigarja 
na Dunaju je prišlo tudi do 
daljšega pogovora med njim in 
italijanskim ambasadorjem Alle- 
sandrom Quaronijem.

Zadnja vest
Včeraj opoldne, dne 15. te­

ga meseca, je kuratorij ORF- 
a sklenil uvedbo slovenskih 
televizijskih oddaj na Koro­
škem. Oddaje bodo od marca 
naprej vsako nedeljo od 13- 
do 13.20 ure. Hkrati je kurato­
rij sklenil, da bodo od januar­
ja 1990 dalje razširili sloven­
sko televizijsko oddajo na pol 
ure. S tem korakom se bo iz­
polnila prva od štirih točk me­
moranduma.

Predsednik a 
strijskega Ps j 
lamenta LeO' 
pold Gratz je 
na Dunaju 
sprejel posb 
ca Smolleta1 ■ 
Brezigarja.

Volilni boj za nacionalne 
glasove se je pričel:

Scheucher proti 
slovenski trgovski 

akademiji
Na seji deželnega predsedstva 

koroške ÖVP z ministrom Neis- 
serjem se je predsednik koroške 
OVP Scheucher izrekel proti 
ustanovitvi slovenske trgovske 
akademije, ker bi le-ta pomenila 
novo „geto-šolo“, tako Scheu­
cher.

Minister Heinrich Neisser je 
Potrdil ponudbo zvezne vlade, ki 
obsega znane štiri točke (trgovs­
ka akademija, dvojezični otroški 
vrtci, TV in finančna podpora), 
menil pa je, da je izpolnitev teh 
točk neobhodno odvisna od vsto­
pa slovenskih osrednjih organiza­
cij v sosvet. Za Neisserja in ÖVP 
fo pomeni, da mora tudi ZSO 
vstopiti v sosvet.

Socialistični minister Lčschnak 
Pa po besedah državnozborske- 
9a poslanca Karla Smolleta slej- 
koprej zastopa mnenje, da je tre­
ba ustanoviti sosvet, če potrebno, 
tudi brez ZSO. Smolle pričakuje 
Ustanovitev sosveta še začetek ja­
nuarja.

Smolle: Zgraditi je treba 
novo tovarno Obir v Podjuni!

NAŠ TEDNIK: Gospod posla­
nec, v zadnji številki Vestnika 
Vas ostro napadajo s pomočjo 
nepopolnega in napačnega cita­
ta, da hočete zapreti Obir. To 
res drži?

SMOLLE: Ne. Najprej je spet 
tipično za Vestnik, da se z mano 
nikdar ni pogovarjal in vzel za 
podlago pri napadih proti meni ci­
tat iz nemškega časopisa, ki je 
poenostavil v nekaj vrsticah moj 
govor iz parlamenta, kjer sem se 
zavzel za sodobno, ekološko in 
napredno produkcijo celuloze in 
tako za delovna mesta podjuns­
kih delavcev in kmetov.

NAŠ TEDNIK: Kaj ste potem 
res izjavili v parlamentu?

SMOLLE: Najprej sem opozoril 
na dejstvo, da velike stranke ÖVP 
in SPÖ hočejo zapreti tovarno po 
volitvah. Tako, kot se je zgodilo v 
Borovljah ali pri Leitgebu v Sinči 
vasi, isto se bo zgodilo pri Adida- 
su v Celovcu.

Zato sta mi ministra Graf in 
Flemming jasno povedala, da v 
obstoječo tovarno na Rebrci ne 
bosta vtaknila nobenega šilinga, 
tovarna sama pa, čeprav se tako 
trudi, ne bo zmogla iz lastne moči 
sanirati okolje. Tudi vedno merijo 
dvojno: za Magdalen vse, za Obir 
nič.

Izhod je torej možen le tako, da 
se Magdalen takoj zapre, stara 
tovarna Obir pa naj toliko časa

obratuje, dokler se ne zgradi v 
Podjuni čisto nova, sodobna to­
varna celuloze. Torej Obir, ki bo 
leta zagotavljal delovna mesta de­
lavcem in zagotavljal kmetom 
dolgoročen obstoj — ker bo ku­
povala taka tovarna njihov les za 
dobre in poštene cene. Poleg 
tega pa bi imeli končno tudi zdra­
vo okolje, ki navsezadnje šele po­
gojuje rast lesa.

NAŠ TEDNIK: Vaše stališče je 
jasno. Zakaj spet napadi na 
Vas?

SMOLLE: Zato ker so volitve in 
mora Vestnik braniti ÖVP in SPÖ. 
Vestnik že dela volilni boj proti sa­
mostojnemu gibanju.

NAŠ TEDNIK: Ali ste prepri­
čani, da bodo zgradili novo to­
varno Obir, ki jo zahtevate v 
smislu jasnega stališča?

SMOLLE: Mi vemo, da bi last­
nik sedanje tovarne Slovenija pa­
pir želel tudi Magdalen. Mi vemo, 
da bi predvsem socialisti, in Vest­
nikov glavni urednik je član te 
stranke in prihaja iz strankinega 
glasila, najraje zaprli Obir. Zato 
mi zahtevamo zaprtje nesmisel­
nega projekta Magdalen in zahte­
vamo, da se ves denar usmeri v 
novo, zdravo in čisto tovarno ce­
luloze Obir v Podjuno. V tem 
smislu bom tudi proti uradni 
Wiener Zeitung podvzel pravne 
korake.

Kaj je res 
povedal 

Karel Smolle
Izvleček iz stenografskega pro­

tokola 84. seje zveznega parla­
menta. Citat:

„Ich habe im Zusammenhang 
mit Obir und Magdalen einen sehr 
gewagten Vorschlag gemacht, ei­
nen Vorschlag, der mir sehr viel 
Kritik in der Region eingebracht 
hat. Ich habe gesagt — und wie­
derhole das hier — es wird not­
wendigsein, sowohl Obir als auch 
Magdalen zu schließen und ein 
neues zusammen mit den jetzi­
gen Eigentümern der Fabrik in 
Obir wirklich umweltverträgli­
ches Zellstoffwerk zu schaffen. 
Ich sage das mit allem Nach­
druck. Ich weiß, ich werde des­
wegen heftig kritisiert werden, 
denn man wird sagen, der Smolle 
gehört auch zu jenen Leuten, die 
in der Region Völkermarkt, in der 
es ohnehin an Arbeitsplätzen 
mangelt, Werke schließen wol­
len. Ich bekenne mich aber dazu 
ganz klar von diesem Pult — so 
schwer das sein wird — weil ich 
eben nicht bereit bin, populisti­
sche Politik zu betreiben wie das 
der Kollege Haider immer tut. 
Sein Stern ist aber schon im ver­
blassen, denn ewig kann man 
nicht auf Populismus bauen. 
Man muß schon Inhalte auch 
bringen und vor allem muß man 
auch den Mut haben, solche Din­
ge zu sagen. Ich bin der Auffas­
sung, in der Region Völkermarkt 
sollte ein neuer Betrieb gegrün­
det werden — zusammen mit den 
Eigentümern des Werkes Obir. 
Das sage ich deshalb, weil das 
der einzige und erste Investitor in 
diesem Bereich war, der bereit 
ist, etwa eine halbe Milliarde 
Schilling aus Eigenmitteln hinzu­
fließen zu lassen. Aber da 
wurschtelt man lieber weiter in 
Magdalen, obwohl es sich öko­
nomisch nicht lohnt, nur um sich 
politisch halten zu können. Kärn­
tens VP-Parteiobmann Scheu­
chet, der Gewerbereferent in 
Kärnten ist und Gesundheitslan­
desrat Gallob haben Angst jetzt 
vor den Landtagswahlen irgend­
etwas zu unternehmen und es ist 
ihnen ganz egal, ob darunter die 
Gesundheit der Bevölkerung zu 
leiden hat. Sie wollen nur warten 
bis der 12. März und damit die 
Wahlen vorbei sind, dann werden 
sie die Werke schließen. Das ha­
ben sie genauso in Ferlach 
gemacht.

Da haben sie gewartet bis die 
Arbeiterkammerwahl vorbei war, 
dann die Landtagswahl, dann 
wurde der Betrieb geschlossen. 
So wird die Bevölkerung ge­
pflanzt. Sie wird das nicht zu 
danken wissen und auch den Po­
pulisten Haider sei das ins 
Stammbuch geschrieben.“
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Občni zbor kmetijske zbornice v Krastowitzu

Skupnost južnokonoških kmetov proti 
vstopu Avstrije v EGS

Tečaj slovenščine 
za 22 učiteljev iz 
okolice Šmohora

Na glavni šoli v Šmohoru je po 
več desetletjih ponovno uspelo 
uvesti pouk slovenščine. Strokov­
ni šolski nadzornik Franc Wiege­
le pa je za svoje rojake v okolici 
Šmohora pripravil jezikovni tečaj. 
Kar 22 učiteljev se je temu pova­
bilu odzvalo. Wiegele si od tega 
pričakuje, „da se bodo učitelji 
zavzeli tudi za več prijav k dvo­
jezičnemu pouku -v Zilski dolini, 
in da bodo v tem smislu informi­
rali tudi starše". V razgovoru v slo­
venski oddaji avstrijskega radia je 
Wiegele tudi dejal, da prihajajo 
učitelji, ki se udeležujejo tečaja, 
tudi iz šol, kjer se slovenščina že 
dolgo ne poučuje več. „Še pa ži­
vijo v teh vaseh ljudje, ki med se­
boj občujejo po domače."

Generalni vikar 
dr. Franki je 50

Po škofu je generalni vikar in 
prelat dr. Karl Heinz Franki naj­
vplivnejši mož v škofiji. Doma je 
iz Podkioštra in govori tudi per­
fektno slovensko. Te dni je praz­
noval svojo 50-letnico. Naj so na 
tem mestu navedene le nekatere 
postaje njegovega delovanja. 
Franki je bil regens koroških teo­
logov, škofijski arhivar, dušni pa­
stir teologov. Od leta 1985 dalje 
je generalni vikar krške škofije.

Prireditev ob 
40-letnici izjave o 

človekovih pravicah
Ob 40-letnici splošne deklara­

cije človekovih pravic sta vabili 
celovška univerza in amnesty in­
ternational na spominsko priredi­
tev, ki je imela za geslo: „Čas se 
prebuditi in ostati buden!" Uvod­
ne besede je spregovoril rektor 
Günther Hodi, Peter Heinisch je 
bral iz cikla pesmi HIOB. Profe­
sionalnost svojega zbora VOX 
NOVA je dokazal s pesmimi proti 
vojni Bruno Strobl. Okvirni pro­
gram je bil tudi v avli univerze, 
kjer je bilo simbolično nakazano, 
da se človekove pravice tudi še 
danes'teptajo. Nastopil je Arthur 
Burz, potem pa se je zataknilo. 
Načrtovana živa veriga ljudi 
okrog univerze je bila zelo zelo 
kratka. Še za televizijske posnet­
ke je bilo treba nagovoriti peščico 
ljudi, ki so na televiziji prikazali 
popolnoma spačeno sliko. Foto­
grafi so ostali brez posnetkov.

10-letnica firme ELAN 
na Brnci

Pred desetimi leti je začela na 
Brnci obratovati firma ELAN s 
proizvodnjo otroških smuči. Tedaj 
je bilo nastavljenih 17 oseb z let­
no proizvodnjo 15.000 parov 
smuči. Danes je pri Elanu na 
Brnci zaposlenih 160 oseb, letno 
pa zapusti tovarno 300.000 pa­
rov alpskih smuči. Pri Elanu na 
Brnci so letos začeli proizvajati 
tudi snežne deske Csnow board).

Na zadnjem občnem zboru kme­
tijske zbornice je zastopnik SJK Jan­
ko Zwitter zavzel jasno, toda diferen­
cirano stališče SJK proti vstopu Av­
strije v Evropsko gospodarsko skup­
nost. Tozadevno je predložil občne­
mu zboru tudi resolucijo, v kateri 
SJK jasno predoča, katere posledice 
bi imel vstop Avstrije v EGS za naše 
kmete. Tako bi se na primer znatno

Tudi v kmetijski politiki se trenutno 
živahno razpravlja o možnosti sode­
lovanja Avstrije pri evropskem enot­
nem trgu. Veliko je bilo govorjenja, 
informacij pa le malo. Prizadetih, ki 
bodo konec koncev morali nositi Cin 
prenašati) posledice takih odločitev, 
pa sploh niso vprašali za mnenje.

Šele letos jeseni smo se lahko 
malo pobliže seznanili s prednostmi 
in slabimi stranmi, ki jih je treba 
pričakovati ob eventualnem vstopu v 
ES. Zato SJK po široki razpravi med 
našimi kmeticami in kmeti lahko k tej 
tematiki zavzame diferencirano, ven­
dar jasno stališče.

Na podlagi vsega, kar do sedaj 
vemo o posledicah vstopa v evropsko 
skupnost za avstrijsko kmetijstvo in 
gozdarstvo, se predstavniki kmetov 
moremo izreči le proti vstopu v ES.

Razlogi za ta „ne" so naslednji:
— „Če bo Avstrija sodelovala pri 

evropskem skupnem trgu, bo štelo 
kmetijstvo k najhuje prizadetim go­
spodarskim panogam, kmetje pa 
bodo ena od najbolj prizadetih po­
klicnih skupin," je dejal docent Matt­
hias Schneider, ki kot priznan kme­
tijski strokovnjak in avtor študij o ES 
ve, o čem govori.

— Avstrija bo v evropski skupnosti 
neto plačnik, kar pomeni, da bo v 
skupno blagajno plačala več, kot pa 
bo iz nje dobila. Vprašanje je, ali so 
prednosti za potrošnike res vredne 
napovedanih 29 milijard šilingov pri­
spevkov.

— Avstrija bo kot država s politiko 
konvertibilne valute spadala med 
države z revalvacijo, to pa pomeni do­
daten pritisk na cene kmetijskih 
proizvodov (= znižanje), ker se 
računajo v ECU.

— Število kmetov bi se zaradi naših 
neugodnih struktur in s tem poveza­
ne dražje proizvodnje zelo hitro 
zmanjšalo.

— Žrtvovati bi morali kmečko pro­
dukcijo v prid poudarjanja zmogljivih 
struktur (beri: industrijskih bio-
obratov).

— Avstrijski kmetje bi se morali v 
večini proizvodnih panog sprijazniti s 
precej nižjimi cenami, ki jih cenejša 
obratna sredstva ne bi mogla nadok­
naditi. Torej spet izgube za kme­
te.

znižale cene za skorajda vse kmečke 
produkte, prišlo pa bi tudi do umira­
nja kmetij. Kljub temu pa občni zbor 
ni bil pripravljen, da bi sprejel resolu­
cijo SJK.

Nadalje je Janko Zwitter apeliral 
na zastopnike kmetijske zbornice, 
naj ta finančno podpre novo usta­
novljeno kmečko izobraževalno skup­
nost, ki ima svoj sedež v Tinjah, ker

— Široka družbena zasidranost 
agrarne politike v Avstriji, kjer pri 
odločanju sodelujejo tudi socialni 
partnerji in dežele, bi bila močno 
okrnjena.

— Slabo razviti predeli so v Avstriji 
obrati deležni podpor na podlagi so­
cialnih kriterijev in ne na podlagi veli­
kosti kmetije ali števila glav živine, 
tako da dobijo izravnave (npr. doda­
tek za gorske kmete, pospeševanje 
obmejnih področij).

— V Avstriji ima kmetijstvo in goz­
darstvo veliko večji pomen pri ureja­
nju prostora (pomislimo samo na go­
rate obmejne predele na jugu in 
vzhodu države).

— Če Avstrija ne bi bila več 
zaščitena pred uvozom, bo to vodilo 
do hudega konkurenčnega boja, od 
katerega bi imeli korist samo veliki 
trgovski koncerni. Kmetijski proizvo­
di bi bili za potrošnika sicer cenejši, 
zato pa dosti slabše biološke kakovo­
sti (meso s hormoni, s somatotropi- 
nom obdelano mleko,preveč pogno­
jena in intenzivno kemično obdelana 
žita in zelenjava in podobno).

— Če bi se zanašali na ES kot na 
rešitelja kmetijskih problemov, bi to 
pomenilo, da se sami postavljamo 
pod skrbstvo. Probleme, ki nedvom­
no obstajajo, naj rešijo naši politiki, 
ne smemo čakati na Bruselj. V Avstri­
ji bo npr. verjetno prej možno vpeljati 
odškodnino kmetom za njihovo funk­
cijo negovanja pokrajine kot v ES.

— Državno politično bi pristop po 
našem mnenju in po mnenju števil­
nih pravnih izvedencev pomenil od­
poved nevtralnosti.

— Samostojna prometna, ekološ­
ka in energijska politika, ki ustreza 
potrebam avstrijskega prebivalstva, 
bi bila v ES nemogoča.

— Znotraj ES ne obstaja koncept 
obtoka surovin.

— Industrijska politika gre v smer 
koncentracije namesto decentraliza­
cije, kar nikakor ne ustreza načelu, 
naj bodo enote pregledne.

To je le nekaj bistvenih argumentov 
proti vstopu Avstrije v ES.

Gotovo je tudi nekaj prednosti. 
Prost dostop do trga za avstrijsko go­
spodarstvo je tudi za kmetijstvo veli­
kega pomena. V nasprotnem prime­

ta nudi strokovno izobraževanje za 
kmete tudi v drugem deželnem jeziku.

Važna točka občnega zbora je bilo 
tudi sklepanje o proračunu za leto 
1989. Budget kmetijske zbornice za 
leto 1988 je znašal 57.868.000,- 
šil., za leto 1989 pa je predvidenih 
šil. 62.872.000,— Sklep občnega 
zbora za proračun 1989 je bil so­
glasen.

ru je lahko ogrožen izvoz pitane in 
plemenske živine. Mogoče bi tudi ne­
kateri kmetijski proizvodi dosegali 
višje cene in boljše možnosti prodaje 
(mleko, pitana živina).

Kljub temu danes jasno prevladu­
jejo slabe strani, zato bi bilo neod­
govorno, če bi prikazovali kmetom 
vstop v ES v najboljši luči. SJK
nima razumevanja za sedanjo kme­
tijsko politiko, ki se tiče vprašanja 
ES. Pristojni predstavniki socialnih 
partnerjev že namigujejo, da pogo­
sto navajane evropske pogodbe go­
tovo ne bo mogoče financirati in 
uresničiti na tak način in v taki višini, 
kot bi bilo to (kot spremljujoč varoval­
ni ukrep) potrebno za kmete.

SJK se zaveda, da bo tudi brez 
vstopa Avstrije v ES moralo priti do 
sprememb v avstrijskem kmetijstvu- 
Strukturnih sprememb tudi brez ES 
ne bo mogoče zadržati (te so v skla­
du z mednarodnim trendom v razvitih 
ekonomijah z izrazitim vslužnostnim 
sektorjem), vendar ne bodo tako hi; 
tre in neusmiljene kot z ES. Dosti bol) 
kot zdaj bo potrebno proizvajati to, 
kar trg res potrebuje, in se tudi dosti 
bolj ukvarjati z marketingom. V obde­
lovalni in predelovalni industriji bodo 
spremembe neobhodne, da bi dolgo­
ročno ostali konkurenčni.

Kljub temu verjamamo v lastno 
moč in zmožnost reševanja proble­
mov. Morali bi pokazati več pogum3 
in zaupanja vase in sami začeti po- 
trebne spremembe v našem kmetijst­
vu ter jih tudi izpeljati. Danes smo s® 
gospodarji v svoji hiši, jutri je lahko j 
že vse drugače.

Ena od možnih alternativ v primero 
samostojne avstrijske poti je Riegler' 
jeva ekosocialna agrarna politik3- 
Trenutno je skoraj v celoti v nasproti1-1 
s kmetijskopolitičnimi cilji Evropsk® 
skupnosti.

Radi bi pomagali uresničiti ekosO' 
cialno agrarno politiko, vendar kaž®' 
da ni več zanimanja za te cilje.

SJK bo storila vse, da bi svoie i 
kmetice in kmete čim bolj izčrpno ih 
formirala o verjetnih posledicah ^ 
sirijskega pristopa ES. Nadalje se h 
z vsemi močmi zavzemala za to, 3 
do vstopa v ES ne bo prišlo h 
stroške kmetov.

Stališče Skupnosti južnokoroških kmetov (SJK)/Gemeinsckaft der siid- 
kärntner Bauern k problematiki „Avstrijsko kmetijstvo in vstop v ES”
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Intervju z deželnim svetnikom za kmetijstvo Joharmom Ramsbacherjem

Ramsbacher: „Vprašanje slo­
venščine je treba jemati resno"

Naš tednik: Gospod Ramsba­
cher, točno šest mesecev ste v 
službi kot deželni svetnik za kme- 
tijstvo. Obiskali ste že številne 
občine na južnem Koroškem in tako 
spoznali življenjske razmere naših 
hudi. Kako se počutite kot zgornji 
Korošec v tej službi.

Johann Ramsbacher: Sprva
sem bil prepričan, da ima južna 
Koroška popolnoma drugačno struk­
turo kot pa Zgornja Koroška. Toda 
Ugotovil sem, da prav tu delujejo 
kmetje pod istimi pogoji kot na 
Zgornjem Koroškem. Ravno tako je 
Tinogo gorskih kmetov, ki delujejo 
Pod najtežjimi pogoji, in ravno tako 
ie dosti velikih kmetij, ki so primora- 
he, da investirajo ogromne vsote v 
Mehanizacijo in so zaradi tega v 
tinančnih težavah.

V zadevi mojih predstavnih pogo­
vorov po občinah moram reči, da mi 
is ravno obisk v Selah ostal v 
uajlepšem spominu. Neverjetno lepo 
je videti, s kakšno krščansko tradici­
jo živijo tam ljudje. Tam sem se 
počutil prav domačega, saj tudi jaz 
Shajam iz razmeroma velike družine, 
2a katero so zelo važne krščanske 
vrednote.

Naš tednik: Torej ste prišli tudi v 
st'k z ljudmi, katerih govorica je

C]:PISMA BRALČEVO
Razveseljivo je, da je naš slovens- 
rojak Avguštin Novak iz Malenic 

Prejel zlato odličje za zasluge za re- 
Pobliko Avstrijo. Gustl ni samo 
Paličen uradnik, ki dela za republiko 
Ostrijo, marveč je tudi zaveden Slo- 
Venec in kot tak dela tudi z vso vne- 
17,0 v prid slovenske narodne skup- 

\ n°sti na Koroškem. Samoumevno je 
Dri njem, da se poslužuje povsod, 
Ner je možno, slovenskega jezika. 

j Njemu podeljeno odličje je ponoven 
\ ^Pkaz, da se ni treba bati ali sramo­
ti slovenskega pokolenja. Vsak 
Pošten človek, bodisi Nemec ali dru- 

to tudi prizna in spoštuje.
Nlanj spoštovanja vreden je tisti, 

i kateri hlapčevsko liže roke slovens- 
Prrtu zatiralcu, in ki zataji, da je pri- 

l Padnik slovenskega naroda. Še manj 
sP°štovanja vredni so tisti oportuni- 

kateri imajo v mislih samo svoj 
Pptni žep, ali pa da dosežejo svoj 
sobni cilj. Nekateri se pa hvalijo, da 

~P Pošteni Slovenci, čeprav samo 
oma v kuhinji ali pa v hlevu govorijo 
'ovensto. To je pa na vsak način 

Puntalo. Če bi bilo pri nas na 
Proškom več pogumnih in vztrajnih 
ovencev, kot je to Gustl, bi bilo pri 

as čisto drugače.
Janez Lesjak, 

Vrba

slovenska. Kakšen odnos imate do 
vprašanja dvojezičnosti na Koro­
škem?

Johann Ramsbacher: Kot sem že
rekel, imajo zame krščanske vredno­
te velik pomen. Zato tudi cenim 
koroške Slovence, ker imam vtis, da 
ti ljudje živijo s tradicijo. Žal v celotno 
manjšinsko vprašanje še nimam do­
sti vpogleda, za mojo osebo pa lahko 
rečem, da je treba jemati vprašanje 
koroških Slovencev resno, ker gre za 
ohranitev naroda in njegovega jezika. 
Je tako, da če umre kak jezik, da se 
ne poživi več.

Naš tednik: Zastopniki Skupnosti 
južnokoroških kmetov so se pred 
kratkim obrnili na vas, s svojimi 
željami. Pri tem pogovoru so za­
stopniki SJK izrazili med drugim 
tudi potrebo finančne podpore za 
kmečkoizobraževalno skupnost. 
Boste kot deželni svetnik podprli to 
prošnjo?

Johan Ramsbacher: Na vsak 
način bom preveril celotno zadevo in 
se bom pozanimal, kako bi bilo 
možno podpreti slovenske kmete.

Naš tednik: Kako vidite bodoč­
nost koroških kmetov z ozirom na 
možen vstop Avstrije v EGS?

Johann Ramsbacher: Treba bo 
ustvariti pogoje, da bodo kmetje lah­
ko tudi v okviru EGS preživeli. Goto­
vo kmetom ne bo možno ekonomsko 
preživeti in se bo morala celotna 
družba zavedati pomena kmeta. De­
lovanje kmeta bo treba v večji meri 
finančno podpreti, kajti kmet ni le 
producent živil, ampak ohranja sliko 
narave in pogostokrat ohranja tudi 
javne poti. To delo bo treba v bodoče 
honorirati.

Seveda pa si bodo morali kmetje 
v bodoče tudi sami bolj pomagati. 
Konkretno mislim na ustanavljanje in 
vključevanje v strojne krožke.

Naš tednik: Po kakšnem načelu 
boste v bodoče delali agrarno po­
litiko?

Johann Ramsbacher: Želim si, da 
bo možno delati stvarno politiko ne 
pa le strankarsko politiko. Upam pa 
tudi na dobro sodelovanje z zvezo in 
deželo, da mi bo možno prepričati 
pristojne politike, da je treba finan­
čno in informativno pomagati kme­
tom, da bodo lahko preživeli na svo­
jih kmetijah.

Naš tednik: Hvala za pogovor.
Heidi Stingler

MLADINA ZA MLADINO

Koroška dijaška 
zveza spet deluje
Ne, ne, Koroška dijaška zveza 

še obstaja! V zadnjem času smo 
le bolj mirno in pridno spali.

V začetku oktobra je Koroška 
dijaška zveza dobila po zaslugi 
tajnika NSKS Huberta Mikla iz­
redno ugodne prostore, ki nam 
omogočajo ponovno poživitev 
klubske dejavnosti. Na sejah smo 
se odborniki s predsednico Nado 
Zerzer odločili, da bomo v le­
tošnjem šolskem letu sčasoma 
poživili posamezne delovne krož­
ke. Zavedamo se in obljubljamo, 
da bomo vsako dejavnost, ki jo 
bomo pričeli, temeljito pripravili. 
Radi bi vam, draga mladina, 
predstavili nekaj krožkov, ki že de­
lujejo ali pa se pripravljajo na de­
lovanje.

Glavno nalogo vidimo v tem, da 
združujemo slovensko mladino in 
ji nudimo čimbolj pester in zani­
miv program. S tem želimo nago­
voriti čim večje število mladincev 
in jim nuditi predvsem politično, 
kulturno kakor tudi splošno izo­
brazbo. Zato je za mladinsko or­
ganizacijo zelo pomemben 
politični krožek. V njem ne bomo 
obravnavali le visokopolitičnih 
tem, ampak tudi politiko vsak­
danjega življenja.

Kot drugo je začel delovati oder 
mladje KDZ. Skupina se je že for­
mirala in število sodelujočih je 
nadvse razveseljivo. Kaže, da je 
med dijaki spet večje zanimanje 
za odrsko dejavnost. Igralci so si 
zastavili zelo zanimivo in poučno, 
na drugi sjrani pa zelo naporno 
nalogo: na odru hočejo pokazati 
politiko koroških Slovencev v 
zadnjih letih. S tem projektom se 
bo oder mladje KDZ po dveh letih 
spanja spet prebudil.

Vrhu tega še skrbimo, da se 
slovenska mladina zabava: pred­
vajamo filme, organiziramo plese, 
veselice . . .

Omenil bi še rad, da je pri se­
stankih s strani odbornikov in 
članov prišlo še veliko odličnih 
idej, kaj lahko še naredimo. 
Uresničiti hočemo čim več, ven­
dar bomo o tem poročali šele, ko 
bodo načrtovani krožki že de­
lovali.

Naj na koncu izpovem še veliko 
željo odbora KDZ. S strani dija­
kov in dijakinj Zvezne gimnazije 
za Slovence pričakujemo več za­
nimanja za našo organizacijo. 
Zato Vas, dragi dijaki in dijakinje, 
vabimo, da obiščete naš novi klub 
v Domgasse 19 v 3. nadstropju. 
Postanite tudi vi člani KDZ in do- 
prinesite svoj delež k uspešnemu
delovanju kluba.

Tonči Rosenzopf

Odprtje novega 
kluba KDZ bo v
torek, 20. dec., 

ob 19. uri

Škofija je zamenjala glavnega urednika Kärntner Kirchenzeitung
„Primen Halmer se lahko ponovi vsak časi"

Maria Halmer je predčasno za­
pustila svoje delovno mesto pri 
koroškem nemškem cerkvenem 
časopisu Kärntner Kirchenzei­
tung. Sedem let je bila glavna 
urednica tega verskega tednika. 
Od novinarskih kolegov in kolegic 
ter od prijateljev in prijateljic se 
je poslovila v uredniških prosto­
rih. Pravzaprav bi morala zaseda­
ti mesto glavne urednice še eno 
leto, a prišlo je drugače.

Ob slovesu so njene sodelavke 
in sodelavci izdali posebno šte­
vilko, ki ni namenjena javnosti. V 
tej številki so objavljeni tudi tisti 
prispevki, ki po mnenju nekaterih 
niso smeli biti objavljeni v Kärnt­
ner Kirchenzeitung. Tako se be­
rejo s strojem natipkane besede 
kot uvod v to nejavno številko: 
„Imej na koncu ti zadnjo besedo, 
tisto, ki je tolikokrat nisi smela iz­
povedati.“

Beseda, najvažnejši instru­
ment novinarja, ji je bila po inter­
vencijah škofije kar večkrat od­
vzeta. Tako tudi pri zadnjem po­
segu s strani škofije. Tedaj je Ma­
ria Halmer vprašala, koliko je 
škofiji njen sedež vreden. Teden

za tem je bila seznanjena s pred­
logom, da naj uporabi dopust do 
konca leta, od 1. januarja pa do 
njene upokojitve v septembru 
1989 je oproščena službe pri pol­
ni plači. Ker je bil v zadnjem času 
pritisk na uredniško delo takšen, 
da ni več mogla opravljati nalogo 
glavnega urednika, je privolila v 
to rešitev. Pri slovesu je Maria 
Halmer poudarila, da se nikakor 
ni več počutila kot novinarka. Z 
grenkobo pa je glede razmer v 
škofiji dejala: „Primer Halmer se 
lahko ponovi vsak čas!“

V imenu velike večine koroških 
Slovencev naj je na tem mestu iz­
povedana tudi zahvala za njeno 
so-čutenje z nami in za občutljivo 
prikazovanje naše boli in hrepe­
nenj. Sicer je Maria Halmer sama 
privolila v tako raz-rešitev, vendar 
je povedala tudi, da zapušča Ko­
roško „z velikimi ranami“. Gotovo 
so-čuti njeno bol tudi mnogo 
koroških Slovencev, kot je to zapi­
sal Hanzi Tomažič v Nedelji. Spo­
štovanje Marije Halmer do naše 
materinščine in obzirno pisanje o 
nas ji je postal tudi eden izmed 
kamnov spotikWencGotthardt
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Adventni koncert v Železni Kapli
Za trenutke se hočemo umiriti in 

doživeti, da je človek, kot pravi Ivan 
Cankar, le romar na božjih poteh naj­
svetlejša in najresničnejša vizija vsa­
kega časa, prag večnosti, kjer se po­
ljubljata v ekstazi ljubezni nebo in 
zemlja, duh in materija, človek in Bog.

To je bilo bolj obširno geslo ad­
ventnega petja v Železni Kapli Večer 
je priredila farna skupnost v Železni 
Kapli. Župnik Poldej Zunder je v na­
bito polni farni cerkvi pozdravil vse 
navzoče v obeh deželnih jezikih. Pro­
gram je bil zelo posrečeno izbran. 
Med recitali, ki jih je predvajala reci­

tatorska skupina, so prepevali ad­
ventne in nabožne pesmi cerkveni 
zbor pod vodstvom Jožka Wrulicha, 
mladinski zbor iz Železne Kaple pod 
vodstvom Florentine Unek, obirski 
ženski oktet, tercet Sine Nomine, 
kvartet bratov Smrtnik ter gostje iz 
Slovenije komorni zbor Domžale pod 
vodstvom Karla Leskovca. Vse skupi­
ne so s svojim lepim in ubranim pet­
jem navdušile poslušalce.

Prireditev bo možno podoživeti tu­
di zvočno in sicer v sredo, 21. de­
cembra, ob 21. uri v slovenski ve­
černi oddaji celovškega radia.

V pesmi, besedi in zvokih so v Železni Kapli poromali v svetlejše vizije časa.

Adventno srečanje mladine v 
Šmihelu in Šmanjeti v Rožu

Mladinci iz Podjune so se zbrali v 
soboto, 10. decembra, v farni dvorani 
v Šmihelu. Za Rož pa je bila 11. de­
cembra za zbirališče, izmenjavo 
mnenj in kramljanje določena farna 
dvorana v Šmarjeti v Rožu. Srečali so 
se v adventu. V Podjuni je bilo sre­
čanje pod geslom „Pričakujem te", v 
Šmarjeti pa so mladinci razmišljali o 
odnosu mladine do Cerkve.

V Šmihelu je bila ena izmed temelj­
nih izpovedi tega popoldneva izraže­
na pri mladinski maši, namreč, da se 
adventna pričakovanja ne dajo rešiti 
z materialnimi dobrinami temveč le v 
ljubezni do bližnjega. Človek je nam­
reč zato ustvarjen, da ob sočloveku 
spoznava in oblikuje svoj JAZ. „Pri­
čakujem te", to pa je bilo geslo, o ka­
terem so mladinci v skupinah raz­
pravljali. Skušali so najti odgovor na 
vprašanje, kaj pravzaprav pričaku­
jejo ob Jezusovem rojstvu.

V Šmarjeti v Rožu, kjer se je zbralo 
nekaj nad 50 mladincev, je bila tema­
tika naravnana na odnos mladincev 
do Cerkve. „Ne vem, če sploh ho­
čem, da se v Cerkvi kaj spremeni, 
kajti potem bi se moral tudi sam spre­
meniti." Takšne so bile besede mla­
dinca, ki je skušal premišljevati o 
tem, kaj se naj spremeni. Bolj jasen 
je bil potem že predlog, da je v Cerkvi 
vse preveč besed in premalo dejanj. 
„Govoriti jezik ljudi, ne pa lebdeti nad 
njimi,“ to je bila iskrena želja. Celibat 
naj bi se odpravil, je bilo slišati od 
nekaterih. Pa še nekaj: Nekateri mla­
dinci so ugotovili, da „naš škof ni 
pravi mladinski škof". Tudi o tem, da 
se Cerkev medijalno ne zna uveljaviti 
in da ne zna izrabiti možnosti sred­
stev javnega obveščanja, je tekel go­
vor. Vendar je mladina našla tudi 
pohvalne besede za Cerkev.

vg

Trstenjak prejel najvišje 
jugoslovansko priznanje
Dr. Anton Trstenjak koroškim 

Slovencem ni neznan. Predaval 
je tudi na novoletnem srečanju v 
domu prosvete Sodalitas v Ti­
njah. Te dni pa je prejel najvišje 
jugoslovansko priznanje za 
znanstvene dosežke — nagrado 
AVNOJ-a.

Trstenjak je duhovnik maribors­
ke škofije, dolgoletni profesor na 
Teološki fakulteti v Ljubljani, 
znanstvenik svetovnega slovesa, 
član številnih znanstvenih zdru­
ženj po svetu, kakor tudi najvišje 
slovenske znanstvene ustanove 
— Slovenske akademije znanosti 
in umetnosti.

Trstenjak je psiholog, ki je na­
pisal vrsto znanstvenih knjig, ki 
so mnogim pomagale premostiti 
težave s seboj in z drugimi. Je 
tudi strokovnjak svetovnega slo­
vesa na področju psihologije 
barv.

Umrl je Lipejev oče na Dulah
Pred nedavnim je odšel po 

večno plačilo gospod Avgust 
Planteu, po domače Lipejev oče 
na Dulah pri Miklavčevem. Rojen 
je bil 28. avgusta leta 1900 in bil 
daleč naokoli spoštovan in ugle­
den mož, ki je bil 16 let žitrajski 
cerkveni ključar. Pri Lipeju je slo­
vensko berilo vselej bilo na poli­
cah in so po njem zeio radi sega­
li; tako je Avgust Planteu redno 
kupil za družino mohorjeve knji­
ge, in bil zvest bralec slovenskih 
časopisov, kajti Lipejev oče svoje 
slovenske zavesti in globoke vere 
nikoli ni skrival. Naj rajni Lipejev 
oče v miru počiva, ženi in otro­
kom pa izrekamo naše globoko 
sožalje.

Hartlauerjeva hiša v Celovcu na Starem trgu
Pretekli teden je trgovec Hartlauer na Starem trgu odprl trinad­
stropno trgovino. Je to že osemdeseta podružnica v Avstriji' 
Naslednji pa sta načrtovani v Špitalu ob Dravi in v Velikovcu- 
Hartlauer prodaja robo za fotografijo, hi-fi robo, pa tudi očala 

je pri njem možno kupiti.
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ČESTITAMO

80-letnico svojega življenja 
praznuje 18. decembra Štefan 
Sienčnik iz Dobrle vasi. Gotovo 
je vsakomur znano avtoprevoz- 
no podjetje Sienčnik v Dobrli 
vasi. To podjetje je Štefan Sien­
čnik pred več kot 50 leti ustano­
vil. Bil je dolgoletni predsednik 
Posojilnice v Dobrli vasi. Danes 
je njen častni predsednik. Vne­
temu kulturnemu delavcu ob 
tem življenjskem jubileju česti­
tajo EL, Posojilnica Podjuna, 
SPD „Srce“ in uredništvo Naše­
ga tednika.

*

Zalki in Franciju Kelich iz Sel 
se je minuli teden rodil sinček, 
ki mu bodo dali ime Martin. 
Srečnima staršema in Matjažu, 
ki že težko čaka na bratca, is­
kreno čestitamo k družinskemu 
naraščaju, malemu Martinu pa 
želimo vse najboljše na njegovi 
življenjski poti.

*

Pri filmski firmi M KS v Celov­
cu so imeli v preteklih dnevih 
kar dva jubilanta. Snemalec in 
filmski ustvarjalec Ivan Klarič,

katerega ime mora biti vsakemu 
gledalcu lokalnega televizijske­
ga programa ORF „Kärnten 
heute“ pojem, je star 35 let. Tudi 
likovni ustvarjalec in stalni so­
delavec pri firmi MKS Valentin 
Čertov je postal nekoliko sta­
rejši. Od rojstva do danes je 
naštel 25 let. Čestitkam se 
pridružuje tudi uredništvo Naše­
ga tednika.

50-letnico je obhajala gospa 
Doroteja Rulitz iz Kotmare vasi. 
Številnim čestitkam se pridružu­
jeta tudi uredništvo NT in EL 
Kotmara vas.

Lekšova mama Kristina Kežar 
iz Horc pri Št. Vidu v Podjuni bo 
prihodnji teden praznovala 84. 
rojstni dan in god. Za visoko 
obletnico in h godovnemu dnevu 
ji iskreno čestitamo in ji želimo 
še mnogo lepih, zdravih in zado­
voljnih let med njenimi dragimi.

V Št. Rupertu pri Velikovcu je 
te dni praznoval pater Bertrand 
Kotnik svoj 75. rojstni dan. Za 
njegov praznik mu iskreno če­
stitamo in mu želimo še veliko 
zdravih in srečnih let in mnogo 
uspeha pri njegovem znanstve­
nem delu.

Lucija Sperdin iz Prible vasi je 
pred kratkim praznovala svoj 
70. rojstni dan in god. Za dvojni 
praznik ji iskreno čestitamo in ji 
želimo še veliko zadovoljnih, 
zdravih in srečnih let.

*

Tereziji Krištof iz Dragožič želi 
za osebni praznik društvo upo­
kojencev iz Št. Jakoba mnogo 
zdravja in sreče.

Informacijski večer o 
možnostih zaposlitve

V ponedeljek in torek sta bila 
informacijska večera, ki sta slo­
venske dijake in študente informi­
rala o možnih zaposlitvah v go­
spodarskih organizacijah, pod­
jetjih in produkcijskih družbah. 
Skupno s Slovenskim znanstve­
nim institutom so na ta dva ve­
čera vabili Slomškov dom, Mode- 
stov dom in Mladinski dom. V 
Ponedeljek so bili zastopniki ne­
katerih podjetij na razpolago če­
trtošolcem, v torek pa dijakom 8. 
razreda Slovenske gimnazije, štu­
dentom in učencem drugih šol.

Najprej je bil predvajan film o 
slovenskem gospodarstvu. V tem 
filmu so bila prikazana tudi pod- 
istja, ki so se v zadnjih letih nase­
da na južnem Koroškem. Preko 
teh firm se odvija skoraj ves izvoz 
lz Slovenije. V naslednjih mese- 
pih pa bodo k že obstoječim pod­
jetjem prišla še dodatna štiri pod­
jetja. Te firme pa potrebujejo 
kvalificirane sodelavce.

Willi Moschitz, poslovodja fir­
me Elan na Brnci, je v svojih 
uvodnih besedah dejal, da je 
„naša narodna skupnost povezo­
valni most med narodi. Gradi pa 
se ta most samo tam, kjer se 
manjšina udejstvuje pri skupnih 
ciljih. Take priložnosti skupnega 
udejstvovanja so tudi domača 
podjetja. Te priložnosti je treba iz­
rabiti“.

Na tem večeru so mladinci 
predvsem zvedeli za kadrovske 
potrebe in za možnosti izobrazbe. 
Direktor Intrade Jeglič je izpove­
dal misel, ki ga preganja za celo 
življenje: „Vsak naj dela tisto delo, 
s katerim ima veselje in trajno za­
dovoljstvo.“

Navzoči so lahko zvedeli, kje in 
koga bodo slovenska podjetja in 
produkcijske družbe z udeležbo 
'jugoslovanskega kapitala potre­
bovala.

Otroški pevski zbor Škocijan pod vodstvom Heike Mlinar je sooblikoval 
adventno srečanje. v

Adventno petje v Skocijanu
Prostorna škocijanska farna cer­

kev, v kateri so se že večkrat vršili 
koncerti cerkvenih in duhovnih pes­
mi in je zelo primerna za tovrstne pri­
reditve, je komaj sprejela množico 
obiskovalcev adventnega petja, ki je 
bilo na 3. adventno nedeljo v farni 
cerkvi v Škocijanu.

Prireditelj tega adventnega petja je 
bil AGV Volksliederchor Kühns- 
dorf/Sinča vas, katerega vodi Karel 
Wunder. Zelo pohvalno pa je, da je 
prireditelj povabili tudi slovenske 
pevske zbore k sodelovanju, da je 
bilo to skupno adventno srečanje 
nemško in slovensko govorečih ver­

nikov. Na prireditvi so sodelovali: 
Musikschule Völkermarkt, Cerkveni 
pevski zbor iz Škocijana, slovenski 
cerkveni zbor iz Dobrle vasi, Singge- 
meinschaft Eberndorf, otroški pevski 
zbor Škocijan, sestre Matitz, MePZ 
„Srce“ iz Dobrle vasi, Singgemein- 
schaft Turnersee/Stein in že omenje­
ni prireditelj AGV Volksliederchor 
Kühnsdorf. Med posameznimi nasto­
pi je Doris Schmacher recitirala pri­
merne adventne in božične pesmice. 
Celotno vodstvo zelo posrečene ad­
ventne prireditve je bilo v rokah Karla 
Wunderja. Izkupiček tega adventne­
ga petja pa je namenjen akciji „Luč 
v temo".

Adventno srečanje v Ločah

Terezija Gallob vodi mlado tamburaško skupino v Ločah.

Adventno razpoloženje je doživelo 
v Ločah pri Pušniku še poseben 
višek, ko je nastopila mlada tambura- 
ška skupina, ki jo vodi Terezija Gal­
lob. Deset mladih tamburašev je, ki 
bodo stopili v stopinje starejših tam­
burašev. Večer je povezoval Franci 
Černut. Spomnil se je časa pred pet­
desetimi leti, na trpljenje po svetu, 
na darila, o beganju ljudi drug mimo 
drugega, o svetovih med besedo in 
dejanjem.

Med posameznimi Černutovimi 
meditacijami so nastopili kot recita­
torji majhni Markus Treiber, Cornelia 
Černut in Širica Tischler. Zapel je 
tudi trio Jepa (Danica Uršič, Erika 
Wrolich in Hermi Singer) kakor tudi 
cerkveni zbor pod vodstvom Šimeja 
Triesniga...........da bo jutrišnji dan

sončni dan, svetal in čist!" S to misli­
jo je bilo to adventno srečanje v 
Ločah sklenjeno. vg

ČESTITAMO
Marija Wrulich z Radiš je te 

dni praznovala 51. rojstni dan in 
god. Za dvojno praznovanje ji 
iskreno čestitamo in ji želimo še 
veliko zdravih, srečnih in vese­
lih let.

55. rojstni dan je pred kratkim 
praznovala Kristina Pavlič na 
Obirskem pri Železni Kapli. Za 
njen praznik ji iskreno čestita­
mo in ji želimo še mnogo zdravih 
in lepih let.
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Izšla sta knjižna darova
Končno sta knjižna darova Mohorjeve založbe in 

pa Slovenske prosvetne zveze na trgu. Letos je malo 
dalj trajalo, da so ju predstavili. Posebej to še velja 
za Mohorjevo, ki je druge barti zelo pohitela s pred­
stavitvijo. Imajo pa pri založbi tudi tehten vzrok za­
mudi: šele pred nedavnim so izdali Ringlovo „Koro­
ško dušo“ in preden pride na svetlo tako zajeten 
zalogaj, steče le dosti vode po Dravi dovte.

No, sedaj sta darova na policah knjigarn in pri 
razpečevalcih in najrazličnejšega in zanimivega 
branja nam ne bo zmanjkalo ob letošnjih zimskih 
večerih. Ob kar pestri ponudbi branja za mlade in 
najmlajše pa se kar sama po sebi ponuja priložnost, 
da skupno z njimi pregledamo, prelistamo, prebere­
mo in poslušamo knjige in kaseto.

Mohorjev knjižni 
dar za leto 1989

Svoj knjižni dar za leto 1989 je Mo­
horjeva založba predstavila v pone­
deljek, 12. decembra. Vodja založbe 
Franc Kattnig se je opravičil za pozen 
termin in ga utemeljil z Ringlovo knji­
go „Kärntner Seele“, ki je pred ne­

davnim izšla pri založbi. Navzoče za­
stopnike medijev je seznanil tudi z 
dejstvom, da precejšen dei knjižne­
ga daru potuje čez veliko lužo in na 
Tržaško, v Slovenijo pa malo ali sko­
raj nič, kar še posebej velja za kole­
dar.

Stalnici mohorjevega knjižnega 
daru sta Koledar in pa družinska Pra­
tika. Kot je razvidno že iz naslovne 
platnice koledarja, je letošnjemu 
obisku papeža Janeza Pavla II. na

Krki odmerjen primerno obsežen 
članek, sicer pa je zelo pestre in raz­
nolike vsebine.

Kot 43. zvezek družinskih večernic 
je tokrat na razpolago koroški roman 
Plelmuta Scharfa „Moji mali kavalirji“, 
ki ga je v slovenščino prevedla dr. 
Marija Klun.

Po zapisu nemškega pesnika Cle- 
mensa von Brentana je Ana Katarina 
Emmerich napisala „Življenje in tr­
pljenje našega Gospoda Jezusa Kri­
stusa“. Uvodno misel je napisal 
grabštanjski župnik Tone Opetnik.

„Veter poje" je naslov pesniški zbir­
ki (že četrti) Milice Hrobath. Avtori­
ca,učiteljica po poklicu, je dejala, da 
je začela pesniti iz potrebe, ker za 
šolarje ni bilo primernih pesmic. 
Zbirka je izšla v seriji Mladi Korotan 
kot deveti zvezek.

Prav tako učitelj je avtor knjižice 
„Naš zlati mladi dan“, Plerman Germ; 
„Pesmi in igrice" je podnaslov knji­
žici, ki jo je ilustrirala učiteljica Hermi 
Pavlič in je v seriji Mladi Korotan izšla 
kot osma. Nekaj let že Mohorjeva iz­
daja v sodelovanju z založbo Jung­
brunnen na Dunaju dvojezične otroš­
ke slikanice. Tokrat so v knjižnem 
daru Gegci/Geggis Mire Lobe, ki jih 
je ilustrirala Susi Weigel, zahtevno 
besedilo pa v slovenščino prevedla 
Sonja Wakounig. Založba je izdala 
dvojezično slovensko/nemško in či­
sto slovensko verzijo. Sporočilo Geg-

cev je skupnost, prijateljstvo in od­
pravljanje predsodkov.

Izdala je Mohorjeva tudi gradiš- 
čanskohrvaško-nemško verzijo Geg- 
cev. Po „uradnih" podatkih naj bi pre­
vod opravil neki Marko Vuketich. A že 
prvi bežni pregled tega prevoda in 
primerjava s slovenskim prevodom 
sta pokazala, da se je Vuketich oprl 
na delo Sonje Wakounig, da je, kar 
je pri predstavitvi knjižnega daru 
priznal in poudari sam Franc Kattnig, 
prevajal po slovenskem prevodu (če­
sar pa Sonja Wakounig ni vedela — 
op. pisca).

V tej zvezi je potem več kot 
upravičeno vprašanje, zakaj Mohor­
jeva založba pri gradiščansko-hrva- 
ški verziji tega ne omenja in Vuketi- 
cha reklamira kot prevajalca.

Menim, da prav najstarejši slo­
venski založbi, ki je učila slovenski 
narod brati, take manire sploh ne pri­
stajajo in jih od nje tudi ne bi pričako­
vali.

Izredno lep je stenski koledar, ki ga 
je oblikovala likovnica Barbara MÖ- 
seneder-Köchl. Redna postaja tudi 
kaseta v knjižnem daru — tokratna 
nosi naslov „V dolinci pod Jepo", na 
kateri pojejo MoPZ „Jepa-Baško jeze­
ro“, Podhumški kvartet in Mladinska 
skupina iz Ledine.

Knjižni dar Mohorjeve je že pd 
zaupnikih in v obeh knjigarnah.

Franc Wakounig

Škoda, da „4J" že ppej nismo imeli
Ko so_„4J“ preteklo soboto 

vabili k Šoštarju v Globasnici, 
da bi predstavili svojo prvo ka­
seto („Smehljaj“), so bila pri­
čakovanja velika. Že pred tem 
koncertom je bilo namreč sli­
šati, da znajo Janko (Smreč- 
nik), Pepej (Krop), Janez (Gre­
gorič) in Jurij (Opetnik) nav­
dušiti s svojimi pesmimi.

Tisti, ki so se sobotnega kon­
certa udeležili, so lahko ugoto­
vili, da visoka pričakovanja niso 
bila neutemeljena. In teh ude­
ležencev ni bilo malo: prišlojih 
je toliko, da je postala' Šo- 
štarjeva dvorana pretesna. 
Predvsem je bila zastopana 
mladina — in morda je bil po 
dolgem času spet prvi koncert, 
ki je dejansko nagovoril oz. 
navdušil naš narodni naraščaj.

Za to so bili „krivi“ tako teksti 
kakor glasba skupine „4J“. Pa 
tudi „prvi kabaretistični poisku- 
si“ naših podjunskih umetni­
kov, polni duhovitosti ter zdrave 
kritičnosti. Škoda le, da koroški

Slovenci nismo bili soočeni že 
pred desetletji s podobnimi 
domačimi umetniki — morda 
pa bi se razni naši politiki le 
čutili prisiljeni, da je treba pri 
javnem delu upoštevati pred­
vsem zdravo ljudsko pamet.

Vse preveč so razni naši na­
rodni voditelji navdihovali ljud­
stvo s parolami, naših polomij

in tragedij da je kriv samo naš 
narodni sovražnik v vrstah ve­
čine. Ali pa, da smo se izogibali 
odkritemu ter stvarnemu 
razčiščevanju raznih notranjih 
problemov z „utemeljevanjem“: 
ne serimo v lastno skledo! In če 
je kdo samo tvegal, izraziti svo­
jo misel, kritično ter odkrito, pa 
je kar hitro veljal (pogostokrat

še velja) kot nasprotnik „enot­
nosti“.

„4J“ nas skušajo navajati, 
da bi bili nekoliko bolj kritični 
do lastnega ravnanja ter bolj 
resni, kadar gre za življenjsko 
važna (oz. nevarna) vprašanja. 
Kot je Jo npr. človekovo uni­
čevanje narave, otroške dušev­
nosti, pripadnikov narodnih in 
drugih manjšin — ljudi.

Se bomo te pomoči tudi 
poslužili?

-Kuj-

PS.: Smo v času adventa in 
težko pričakujemo božič. Pravi­
jo, da je to čas razmišljanja.

V — koristno — pomoč za to 
sta na vsak način kaseta „4J“ 
in brošura, v kateri niso pred­
stavljeni samo člani ansambla, 
temveč vsebuje tudi nekaj tek­
stov njihovih pesmi.

Priporočamo vam, da se 
oglasite v eni od obeh slovens­
kih knjigarn v Celovcu.

Knjižni dar SPZ za leto 1989
Prejšnji teden sta Slovenska 

prosvetna zveza in pa založba 
Drava predstavili knjižni dar SPZ 
za leto 1989. Dar obsega pet 
knjig in kaseto za otroke.

Stalnica vsakega knjižnega da­
ru je Koroški koledar. Precejšen 
del je namenjen spominu na do­
življanje nacizma, nadalje so v 
koledarju še prispevek o šolski 
diskusiji in njenem pravem dialo­
gu, Kluba koroških Slovencev v 
Ljubljani in Mariboru se na široko 
predstavljata ob njuni 60-letnici, 
prispevke pa zaokrožajo še čla­
nek o Andreju Einspielerju, Fra­
nu Zwittru, tovarni celuloze Obir, 
papeževem obisku na Koroškem 
ter razmišljanja lužiškosrbskega 
pisatelja Jurija Kocha in članek o 
koncertu Roža, Ponižani in raz­
žaljeni. Zanimivo branje je Koro­
ška bibliografija, bogata foto-kro- 
nika in pa nekaj pesmi še boga­
tijo koledar.

Pred nedavnim je umrl Erich 
Fried. Andrej Kokot je prevedel 
nekaj njegovih pesmi, ki so izšle 
v zbirki Pesmi. Dr. Teodor Domej 
je avtor drobne brošurice „Koro­
ški Slovenci in leto 1938“, ki jo 
vsakomur še posebno priporo­

čamo, saj je važen in potreben 
prispevek k spoznavanju dogod­
kov leta 1938, kot smo jih doživ­
ljali oz. morali doživljati koroški 
Slovenci.

Janko Messner je izdal že 
Skurne štorije, sedaj so za njimi 
zagledale beli dan še „Gorše što­
rije“. Kdor pozna Messnerja, ve, 
da je tudi v ta gorših marsikatera 
skurna in avtor tudi v tej zbirki ne 
prepevčka v zboru, ampak kot sa­
mohodec ubira svojo, včasih 
žaltavo literarno pot.

Koliko trav pri nas raste, človek 
šele vidiš in spoznaš pri prebira­
nju knjige „Travniške rastline na 
Slovenskem“, ki sta jo napisala 
Andrej Seliškar in Tone Wraber. 
Kdor ljubi pisano travniško cve- 
tovje in rastlinovje in se ne počuti 
dobro le na brezcvetlični, štiri- 
dopetmilimetrski vrtni tratnici, bo 
rad segel po tem informativnem 
čtivu.

Otrokom na razpolago pa je po­
vest iz raja okoli Triglava: Povest 
o Zlatorogu, kot jo je zapisal 
Baumbach.

Knjižni dar SPZ stane šil. 
348,—.

Franc Wakounig

Cikel predavanj v Šentjak^

„Kulturne pravice etničiAanjšin"
Ob 40-letnici podpisa človekovih pravic 

sta Katoliška prosveta v Šentjakobu in 
laični teologi Solnograda vabili minulo so­
boto na cikel predavanj na temo „Kulturne 
pravice etničnih manjšin“.

Uvodoma je pozdravil Peter Fan- 
tur referente, ki so obširno prikazali 
situacijo koroških Slovencev na 
vseh področjih političnega, kultur­
nega, šolskega in cerkvenega 
življenja.

Dv. sv. dr. Valentin Inzko je prika­
zal situacijo manjšinskega šolstva 
v obveznem šolstvu in je dejal, da 
bi se po njegovem mnenju lahko 
opustila ločitev šolarjev v dva razre­
da. Po njegovem mnenju pa se si­
tuacija za dvojezične šolarje po no­
vem šolskem zakonu nikakor ni 
poslabšala, v določenih primerih 
pa bodo prav gotovo potrebne ko­
rekture, tako Inzko. Zaključno pa je 
Inzko še dejal, da naj ne bi sami 
zapravili šanse, katero nudi šolska 
reforma.

Ravnatelj Slovenske gimnazije 
dr. Reginaid Vospernik pa je zavzel 
stališče k aktualnemu pogovoru 
Scheucherja in ministra Neisserja,

pri katerem se je Scheucher jasno 
izrazil proti ureditvi trgovske akade­
mije na Slovenski gimnaziji, »k® 
taka pa pride za nas v upoštev, ker 
ima dvojezična trgovska akademija 
za koroške Slovence le pomen in 
bodočnost, če bo na Slovenski 
gimnaziji,“ tako Vospernik.

Kot argument je Scheucher na­
vedel, da ni pripravljen glasovati za 
nadaljnjo geto-šolo. Na to pa je Vo­
spernik jasno ugotovil, da Slovens­
ka gimnazija nikakor ni geto-šola. 
ter da so to dijaki že dostikrat doka­
zali s številnimi prireditvami, kot j® 
to npr. le „Kontaktna leča“, sre­
čanje z dijaki drugih šol, sodelo­
vanje s spisi, za katere so že šte­
vilni dijaki dobili evropske literarne 
nagrade itd.

„Ljudje na Koroškem ljubijo ko­
roške Slovence, če ti nudijo folklor® 
in če so politično bogljivi. To pa e® 
z dijaki Slovenske gimnazije ne o® 
več napraviti, zato je tudi razumljiv

reakcija Scheucherja, ko gre za 
Ustanovitev dvojezične trgovske 
akademije," tako Vospernik.

Da je prišlo pri razvoju glede ur­
adnega jezika slovenščine do šte- 
vilnih zakonskih sprememb, to je 
nakazal v svojem obširnem referatu 
dv. sv. dr. Pavel Apovnik, ki je naštel 
tudi vse urade južne Koroške, pri 
^aterih je možna uporaba sloven- 
sčine. Dr. Apovnik je kritiziral, da 
lrT|a slovenščina kot uradni jezik 
Ve_ljavo samo v 13 občinah dvoje- 
jdčnega ozemlja, v drugih občinah, 
Nar pa je slovenščina prezentna na 
Vseh področjih (kot npr. v Škoci- 
lanu ali v Dobrli vasi), pa ljudje ni­
hajo pravice do uradnega jezika 
slovenščine. Kot vzrok, da se Slo- 
^ncL pogostokrat ne poslužujejo 
nnožnosti uporabe slovenščine na 
nnadih, vidi Apovnik močno psi- 
nološko obremenitev, ter dejstvo, 
a se zadeve, katere je treba ob- 
aVnavati v slovenščini, trajajo na- 

vadn0 dalje.
Predsednik KKZ dr. Janko Zer- 

®r je predstavil delovanje in po- 
^en Krščanske kulturne zveze in je 
Lhkazal težavno situacijo Glasbene 
ole, za katero Zveza in dežela ni- 
d pripravljeni dati finančne pod- 

Pore- Za KKZ pa je izredno važ­

nega pomena tudi sodelovanje z 
nemško govorečimi institucijami in 
posamezniki. Tako skuša KKZ tudi 
ob priliki 26. oktobra navezati 
boljše stike z nemško govorečim 
sosedom s prireditvijo „Dober 
večer sosed“.

Šentjakobski župnik Pepej Mar- 
ketz pa je v svojem referatu dejal, 
da se mora kot duhovni pastir 
dnevno odločati, v katerem jeziku 
nagovori farane. Kot povsod na 
dvojezičnem ozemlju pride pogo­
stokrat do najhujše kritike, katere 
je težko prenašati. Mnogokrat pravi 
večinski narod, da je na cerkvenem 
področju zapostavljen, kar pa Mar- 
ketz ne vidi tako. Skoraj vse maše 
so v Šentjakobu dvojezične, prav 
tako dvojezične so vse otroške, 
mladinske in druge skupine v fari. 
Na podlagi evangelija pa stoji Pe­
pej Marketz seveda na strani zatira­
nih in to so seveda Slovenci, ki po­
trebujejo posebno podporo, da 
bodo kot etnična skupina lahko 
preživeli.

„Nemško govoreča večina v 
cerkvi ni zapostavljena, gre le za 
vprašanje, kako se obravnava vpra­
šanje dvojezičnosti,“ tako Marketz, 
ki je zaključno dejal, da je na 
Koroškem Cerkev edina institucija, 
pri kateri slovenščino ni treba po­
sebej zahtevati.

Kot zelo konsekventnega in zato 
tudi ne povsod priljubljenega borca 
za manjšinske pravice je Peter Fan- 
tur pozdravil referenta univ. prof. 
Gstettnerja.

Peter Gstettner je ob tej priliki

očitaval najvišjim koroškim dežel­
nim politikom, da še. očitno niso 
premagali preteklosti. Kajti če de­
želni politiki še danes trdijo, da je 
deželna enotnost bila ogrožena le 
dvakrat, namreč le leta 1918/19 in 
leta 1945, potem je razumljivo, da 
se bodo koroški politiki dejansko 
oddahnili, če bo minilo letošnje 
spominsko leto.

Če nekdo pozabi na dogodiv­
ščine leta 1938, in meni, da takrat 
deželna enota ni bila ogrožena, po­
tem dvomim, če ta človek sploh ve, 
kaj so človekove pravice, tako 
Gstettner, ki je naštel vrsto prime­
rov dnevnega kršenja človekovih 
pravic na južnem Koroškem. 
Najpomembnejšo vlogo pri tem 
igra KPID, pa četudi to ne sliši rad, 
to ostane resnica.

Eden izmed takih primerov je na­
pad na manjšinsko šolstvo, po­
membne pa so npr. tudi reakcije na 
prvi slovenski Smollejev govor v 
parlamentu. Dejstvo je tudi, da se 
že napadajo duhovniki v dvoje­
zičnih farah. Da se pa taka vpra­
šanja skušajo rešiti s tako imeno­
vanim dialogom s tistimi silami, ki 
so koroške Slovence desetletja dol­
go napadali, to je za Gstettnerja 
absurdno.

Na vprašanje nekega laičnega 
teologa, koliko da je res Slovencev 
na Koroškem, je Inzko dejal, da se 
ne strinja z verzijo, da jih je le med 
10.000 in 15.000, ter da misli, da 
jih je okrog 50.000, le da je zaved­
nost teh ljudi zelo različna.

Heidi Stingler

Krajevni sestanek KEL
Vabimo na pogovor in sestanek 

za nastop pri deželnozborskih vo­
litvah vse zainteresirane občane 
Šentjakoba, ki bo v ponedeljek, 
19. decembra 1988, ob 19.30 v 
društveni sobi nad Posojilnico. 
Miha Zablatnik, I. r. Franc Janežič, !. r. 
deželni tajnik občinski odbornik

Fl PISMA BRALCEV! n
Leta 1930 . . . ?

Leta 1930 smo v Celovcu imeli na 
šoli slovenščino kot prosti predmet. 
Kar nekaj nas je bilo, ki smo se prija­
vili. Za božične praznike so nas obis­
kali funkcionarji slovenske osrednje 
organizacije. Njihov človek nam je 
rekel: — A se res učiš slovensko? 
No, priden, priden . . . Tu imaš bon­
bon . . . Veš, kdor govori slovensko, 
je Slovenec!

Večina od nas pa se s takim argu­
mentom ni strinjala, ker smo se imeli 
za Nemce. Zato smo se v glavnem 
vsi od slovenščine spet odjavili. Da­
nes se mi zdi to škoda, ker 
slovenščine ne razumem, prepričan 
pa sem, da krivda ni zgolj na moji 
strani.

Tako mi je pripovedoval človek, ki 
svoje simpatije do slovenstva ni skri­
val. Misel naj bi služila temu, da pri­
jateljev ne bi sami odganjali proč, da 
ne bi ponavljali starih napak.

St. M., Celovec
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Ivan Regen (1868—1947), veliki znanstvenik in znameniti dunajski Slovenec

Doma se mu je dolgo godila velika krivica
Naravoslovci že dolgo vedo, da 

si murni med petjem odgovarja­
jo: pojav se imenuje alterniranje 
(alternirati — (iz)menjavati, vrstiti 
se). Slovenski naravoslovec-bio- 
log svetovnega slovesa in zna­
meniti dunajski Slovenec, prof. 
dr. Ivan Regen (9. december 
1868, Lajše v Poljanski dolini 
nad Škofjo Loko — 27. julij 
1947, Dunaj), je v svojem dolgo­
letnem raziskovalnem delu v av­
strijski prestolnici proučil 
žuželčje glasove do tolikšne 
mere, da se je lahko vključil v al­
terniranje. Murni so namreč 
počasi, a vendarle, sprejeli nje­
gove glasove kot glasove svojih 
vrstnikov. Pri tem seveda ni šlo 
za pogovarjanje človek z živalmi, 
vsekakor pa je prišlo do njihove­
ga odgovarjanja človeku.

Veliki slovenski biolog Ivan Re­
gen, ki je po svojih pionirskih ra­
ziskovanjih zgradbe cvrčal, 
oglašanja (čirikanja) in sluha pri 
murnih in kobilicah zaslovel po 
vsem svetu, velja za začetnika 
znanstvene bioakustike. Torej 
velja tudi za začetnika nove me­
tode in nove smeri v tako imeno­
vani eksperimentalni biologiji, 
znanosti o živih bitjih in 
življenjskih pojavih sploh.

Črni, simpatični 
godci. . .

„Kot eden največjih znanstve­
nikov, če ne največji biolog slo­
vanskega juga, je Regen res zra­
sel na Dunaju, kjer je črpal 
znanje pri svetovno znanih zoo­
logih (živaloslovcih), Clausu in 
Grobbnu. Tedaj so proučevali pri 
živalih predvsem njihovo zgrad­
bo, notranjo in zunanjo. Tudi 
mlademu, še ne trideset let sta­
remu Ivanu Regnu je prinesla 
doktorski naslov z odliko razpra­
va o napravah, s katerimi godejo 
različne kobilice in murni. Res, 
na zunaj še skrbno in natančno 
opisovanje „instrumentov“, s ka­
terimi se oglašajo ti šesteronogi 
godci; to delo so bile samo zdra­
ve, močne korenine, v katerih se 
je pretakal že nov sok, sveže 
življenje . . .“

.......  Ob tej razpravi so mla­
demu raziskovalcu misli nemalo­
krat ušle v domači kraj, v Lajše, 
v tisti lepi svet pod Žirovskim 
vrhom, kjer je kot Janezek pasel

ovce, s slamico spravljal murne 
iz luknjic, jih poslušal, lovil in no­
sil domov na travnik pred 
domačijo. Tedaj je tudi materi, ki 
se je vrnila s polja, Janezek za­
stavil vprašanje: „Mat’, povejte 
no, kok poje murnček." Ti črni, 
simpatični godci, so vzbudili v 
Regnu vedno nova in nova 
vprašanja, ne samo, kako poje, 
temveč tudi, zakaj poje, kako 
sliši, kako se najdeta samec in 
samica. Tako dobro kot Regen, 
ni poznal murna nihče; razen 
njega ni doslej še nihče izvabil 
iz murna in njegovih sorodnikov, 
toliko zanimivih izsledkov, kot 
naš veliki rojak iz Poljanske doli­
ne! Murni in kobilice, ki so mu jih 
pošiljali od doma, so napravile 
Regna za velikega znanstveni­
ka“. (Dr. Anton Polenec, ugledni 
slovenski naravoslovec in dolgo­
letni ravnatelj Prirodoslovnega 
muzeja Slovenije v Ljubljani.)

Pesem samcev — 

kažipot samicam
Da bi dokazal, kakšen smisel 

ima petje murnov samcev — sa­
mice so neme, nimajo godalnih 
naprav, toda na golenih spred­
njega para nog imajo slušne or­
gane, „ušesa“, torej morajo sli­
šati — je Regen napravil z murni 
nekaj čudovitih poskusov. Bilo 
mu je jasno, da je pesem sam­
cev kažipot samicam, da najdejo 
med gosto travo svojega ženina; 
njegova pesem jih vabi in jim 
kaže pot do srečanj v dvoje.

Prepustimo spet besedo dr. 
Polencu: „V svojem skromnem 
dunajskem stanovanju, si je Re­
gen napravil pravi travnik, da bi 
se murni čim bolje počutili, kot 
da so v Lajšah, odkoder jih je do­
bival. V travnik je postavil dve 
stekleni posodi. Prvo je ovil s 
črnim papirjem in vanjo postavil 
samca, ki je prepeval, da je bilo 
veselje; v drugo, neovito posodo 
je dal postavnega, a molčečega 
samca. Nato je spustil na travnik 
samico, ki ni še nikdar videla in 
slišala nobenega samčka. Ubra­
la jo je naravnost proti zastrti po­
sodi, iz katere se je oglašala 
vabljiva murenčkova pesem. Ko 
je murn umolknil, ni vedela kam. 
Zbegana je tekala med travo. Ko 
pa se je murn spet oglasil, je na­
daljevala pot proti pevcu. Za

murnčka pa, ki je mirno in tiho 
ždel pod nezastro posodo, se še 
zmenila ni".

Materialno osnovo za svoje 
znanstveno delo si je Regen do 
svoje upokojitve leta 1919 služil 
s poučevanjem na dunajskih 
gimnazijah. Leta 1921 so ga po­
vabili predavat na novoustanov­
ljeno slovensko univerzo v Ljub­
ljani, vendar ni hotel zapustiti 
svojega laboratorija v bližini Du­
naja, kjer si je na nekem travniku 
uredil prvo geobiološko razisko­
valno postajo v Evropi. Prav na 
tem travniku, z velikostjo 24 x 24 
kvadranih metrov, je že leta 1914, 
s kar 1600 samicami, napravil 
veličasten poskus.

Ovrgel vse domneve 
nasprotnikov!

Regen je še zadnjim dvomljiv­
cem neizpodbitno dokazal, da 
samice res privablja samčevo 
petje in da samice sprejemajo to 
petje, potemtakem slišijo s po­
sebnim organom na prvem paru 
nog. „Da bi ovrgel vsak dvom, da 
je petje samcev res vabilo sami­
cam in ne morda kak vonj, ki igra 
sicer pri razpoznavanju med sa­
micami in samci ne samo pri 
žuželkah, temveč tudi pri drugih 
živalih, pomembno vlogo, je Re­
gen poklical murnčkovo samico 
na telefon! Telefon je pripravil 
tako, da je prenašal iz oddaljene 
sobe godčev glas v sobo, kjer je 
bila samica. Slušalko je položil 
na tla. Samica jo je takoj ubrala 
k slušalki, jo obšla z vseh strani 
in se vedla tako, kakor bi bil v 
slušalki samec. Če je Regen pre­
kinil telefonsko zvezo, je samica 
zapustila telefon, a se je spet 
vrnila, kakor hitro je zaslišala 
godca“, (dr. A. Polenec.)

Kot pionir na svojem znanstve­
nem področju je moral Regen 
razvijati izvirne metode dela, pa 
tudi potrebne eksperimentalne 
pripomočke. Po Sitarjevem zapi­
su v njegovi knjigi „Sto slovens­
kih znanstvenikov“, je Regen 
stopnjeval svoje tehnične spo­
sobnosti do izumiteljskih dosež­
kov, tako da so mu priznali tudi 
več patentov. Še pred vpraša­
njem sluha, je proučil proizva­
janje zvoka pri murnih in kobili­
cah: raziskal je tako fiziološko

kot fizikalno plat njihovega ogla­
šanja. Kot vemo, je fiziologija že 
od nekdaj nauk o funkcijah raz­
nih organov in življenjskih poja­
vov ter procesih v organizmih.

Ostal je zaveden 
Slovenec

Nobenega dvoma ni več, da 
sodijo Regnovi uspehi med naj­
vidnejše znanstvene dosežke na 
področju zoofiziologije zadnjih 
desetletij. Nanje smo njegovi ro­
jaki toliko bolj ponosni, ker je Re­
gen ostal do konca svojega 
življenja zaveden Slovenec. Če­
prav je dolga leta delal na Duna­
ju in na tujem prebil večji del svo­
jega življenja, je bil vseskozi 
zvest domovini. Za njegovo živ­
ljenje in delo je značilno, da ni 
nikdar prikrival svoje slovenske 
narodnosti, čeprav je največ 
živel med tujci. Po prvi vojni je 
vse kazalo, da se bo vrnil v Slove­
nijo, kar je bila njegova srčna 
želja, in prevzel predavateljsko 
mesto na prav takrat ustanovljeni 
ljubljanski univerzi. Žal so vmes 
posegle nepričakovane okolišči­
ne tako, da je do smrti ostal na 
Dunaju. Vso svojo znanstveno 
zapuščino je namenil prvi slo­
venski univerzi v Ljubljani in Slo­
venski akademiji znanosti in 
umetnosti, žal pa je večina dra­
gocenih aparatov zgorela med 
požarom v Regnovem dunaj­
skem laboratoriju, pet mesecev 
pred znanstvenikovo smrtjo.

Doma se mu je dolgo godila 
velika krivica; najhujše odpore 
do svojega znanstvenega dela, 
življenja in nazorov je moral pre­
magovati v domovini, kjer so ne­
kateri videli v Regnu potujčenca 
in priliznjenca tujcem. Ti pred­
sodki so izginili šele v zadnjih tri­
desetih letih. Koje Prirodoslovno
društvo Slovenije v imenu slo­
venskega naroda ob stoletnici 
njegovega rojstva (1968) v Laj­
šah odkrilo spominsko ploščo 
prof. dr. Ivanu Regnu, je bil 1° 
prvi viden izraz spoštovanja in 
zahvale domovine svojemu veli­
kemu znanstveniku, rodoljubu ia 
poštenjaku. S hvaležnostjo se 
spominjamo Regnovega življenj­
skega dela tudi ob letošnji 
120-letnici njegovega rojstva.

Rubriko pripravlja in ureja Ivan Virnik • Rubriko pripravlja in ureja Ivan Virnik • Rubriko
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„Naš poslanec, na vaše zdravje — česar ne 
dosežem zlepa, pa zgrda — kakšni so drugi — božja 
volja je, da so na svetu močni in slabiči — principi so 
principi — kdoršunta delavce, bo s strogostjo zako­
na kaznovan — ne sovražim nikogar — če polena ne 
prelomim, vzamem sekiro — stisniti se moramo sku­
paj, ker nas tako sovražijo. Imeti se moramo radi — 
grešil sem, ker sem moral grešiti — ni greha tako veli­
kega, da bi se lahko spotaknil obenj — vaš strah je 
moj varuh — pot do trona je nevarna, gaziti je treba 
solze do kolen in v krvi“ — to je le nekaj citatov iz Kra­
lja na Betajnovi, ki ga je v četrtek, 8. decembra, igralo 
Slovensko stalno gledališče iz Trsta na odru celov­
škega gledališča. Prireditelj tega izrednega teatr- 
skega dopoldneva je tradicionalno že Krščanska kul­
turna zveza. Za to, da je povabila prav Tržačane s 
Kraljem na Betajnovi, ji naj bo izrečena vsa pohvala.

Ob 70-letnici smrti Ivana Cankarja: KRALJ NA BETAJNOVI V CELOVCU

Tržačani zaigrali dramo 
za današnji svet » .

Menim, da nikomur ni bilo žal 
poti v gledališče. Gostje iz za­
mejskega Primorja so se pred­
stavili kot homogena skupina, ki 
se lahko postavi s karakternimi 
igralci vrhunske kvalitete, pred­
stava pa, vkomponirana v režijski

koncept Maria Uršiča, je upravi­
čeno povsod naletela na najbolj­
še odmeve. Uršič je Kralja na Be­
tajnovi postavil v današnji čas, ki 
pa se glede mahinacij, korupci­
je, oblastnosti, boja za oblast in 
vpliv niti za tuje ne razlikuje od

prejšnjega, ampak ga prekaša. 
Publika je sporočilo drame v ce­
loti dojela in sprejela, kar so po­
kazale številne reakcije med 
predstavo samo in pa še posebej 
ponjej.

Če je ta drama aktualna, da­

nes bolj kot kdajkoli prej, potem 
je iz navedenih vzrokov aktualna 
tudi za slovenskokoroško srenjo 
na Koroškem. Prav radi se spre­
nevedamo ob oblastnosti dolo­
čenih, ob rinjenju h koritu in na 
stolčke in nekateri to igrico za 
oblast že kar preklemano dobro 
obvladajo. Že res, da nismo vple­
teni v neke multinacionalne ob­
lastniške koncerne (morda smo 
kar prenezanimivi zanje — zato!), 
drži, da mafijo poznamo le iz fil­
mov in pripovedovanja in da naši 
politični predstavniki ne gazijo 
solze do kolen in v krvi, kot se 
je izrazil fabrikant Kantor.

Pa, a prgišče vplivnih mož 
(žene v tem krogu, kjer se grejo 
igrico za oblast, ničesar niso 
zgubile in so končno bile najbolj 
na izgubi!) Kantorju že kar od 
vsega ni izstavilo blanko-ček 
nedolžnega, za skupnost in bla­
ginjo skrbečega moža. Tistih ne­
kaj oseb, ki jih je Kantor pustil 
kot žrtve svoje oblastiželjnosti na 
poti „k soncu“, na tron, kaj pa že 
pomenijo. Saj je sam dejal, če ne 
zlepa, pa zgrda! Pa kaj bi tarnali, 
saj bo postavil nov farovž (in ske­
denj) in sploh so tudi možje 
Cerkve z njim.

V tej igri za oblast ni zmagoval­
ca. Res, kljub umoru Maksa — 
in zaradi mahinacij justicije — 
ostane Kantor na svobodi. Na vi­
dez je zmagovalec, a strah ga že 
žre, vest ga peče. Zato spet posi­
li družino, da se ga oklene, da 
ga nihče ne izda, kajti „vaš strah 
je moj varuh".

Kralj na Betajnovi je bil gleda­
liški praznik, kakršnih bi na Koro­
škem radi še več doživeli. Direk­
tor Stalnega slovenskega gleda­
lišča v Trstu, Košuta, je prejšnji 
teden v Našem tedniku dejal, da 
se gledališče čuti kot zamejsko 
slovensko gledališče povezano 
tudi s Koroško in za Koroško. Po 
Kralju na Betajnovi bi bilo lepo in 
prav, če bi Tržačane večkrat vide­
li na naših odrih. Takrat pa bojo 
gotovo bolj glasno govorili.
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Petek, 16. decembra
Koroški liki (R. Vospernik). — 
Jezikovni pogovori (J. Mess­
ner). — Dvojezična komuni­
kacija (F. Merkač)

Sobota, 17. decembra
Duhovni nagovor (Ivan Anto­
lič). — Voščila (Marica 
Hartmann)

Nedelja, 18. decembra
Glasba po želji.

Ponedeljek, 19. decembra
„Marija išče prenočišče“ — 
(V Selah nosijo Marijo od hiše 
do hiše.)

Torek, 20. decembra
Halo, prijatelji!

Sreda, 21. decembra
Narodno-zabavna glasba. — 
Zborovsko petje.
Večerna 21.00—22.00 — Ad­
ventni večer v Železni Kapli

Četrtek, 22. decembra
Rož — Podjuna — Žila.

Ponedeljek, 19. 12. — 

Marija išče prenočišče

Posebno češčenje Marije se je 
udomačilo v Selah: pri Cerkvi, na 
Kotu ... V dneh pred božičem 
nosijo od hiše do hiše Marijin kip. 
V hiši, ki je dala Mariji za eno noč 
prenočišče, se zvečer zberejo 
vaščani in zapojejo pesem ..Po­
slušajte vsi ljudje ". Nato zmolijo 
desetko rožnega venca, hišna 
mati se z molitvijo poslovi od Ma­
rije, nato pa nesejo Marijin kip v 
procesiji otroci prižgejo lučke 
— do druge hiše. Ob tem molijo 
in pojejo Marijine pesmi. Pri­
hodnji ponedeljek boste lahko 
poslušali v slovenskem sporedu 
reportažo, ki jo pripravlja Marjan 
Velik.

Sreda, 21. 12., 
21.00—22.00 — Adventni 
koncert v Železni Kapli

V večernem slovenskem spore­
du boste tokrat lahko podoživeli 
adventni koncert, ki je bil 10. de­
cembra v farni cerkvi v Železni 
Kapli. Sodelovali so: komorni 
zbor Domžale, Obirski ženski ok­
tet, kvartet Smrtnikovih bratov, 
cerkveni in mladinski zbor ter 
mladinski tercet iz Železne Kaple. 
Besedni del pa je oblikovala reci­
tatorska skupina. Delni posnetek 
pripravlja Horst Ogris.

ŠMIHEL
INFORMACIJSKI VEČER 
o novi davčni reformi 
Predava: Andrej Wakounig 
Čas: petek, 16. 12., ob 19.30 
Kraj: farna dvorana v Šmihelu 
Prireditelj: Katoliško prosvetno društvo

CELOVEC
DAN ODPRTIH VRAT 
v otroškem vrtcu NAŠ OTROK
v soboto, dne 17. 12. 1988, od 9. do 17. 
ure
BOŽIČNI BAZAR
Ob 11. uri nastop pantomima-umetnika 
Andreasa Valdesa za otroke in odrasle. 
Geslo: Tišina, smejmo se. Vsi prisrčno 
vabljeni!

OBIRSKO
BOŽIČNICA SPD „Valentin Polanšek“
Čas: sobota, 17. dec. 1988, ob 19.30 
Kraj: pri Kovaču na Obirskem 
Prireditelj: SPD „Valentin Polanšek" na 
Obirskem

PLIBERK
PREDSTAVITEV KNJIŽNEGA DARU 
Slovenske prosvetne zveze 
Čas: sobota, 17. dec. 1988, ob 19.30 
Kraj: v prostorih Posojilnice Pliberk

ŠENTLIPŠ
FILMSKI DOPOLDAN
Čas: nedelja, 18. dec. 1988, ob 9.15 
Kraj: farna dvorana v Šentlipšu 
Prireditelj: Farna mladina v Šentlipšu 
Janez Elbe iz Globasnice bo predvajal 
svoje filme: Gorske kmetije v Šentlipšu in 
Globasnici, obnova stare žage, . . .

VOGRČE
ADVENTNO SREČANJE
Čas: nedelja, 18. dec. 1988, ob 14. uri 
Kraj: pri Florijanu v Vogrčah 
Prireditelj: DSG Vogrče in KM

ŠMIHEL
ADVENTNO SREČANJE
Čas: nedglja, 18. 12. 1988, ob 15. uri 
Kraj: farna dvorana v Šmihelu 
Prireditelj: Katoliško prosvetno društvo v 
Šmihelu

BELA
OBČNI ZBOR
Alpskega kluba „Obir“ na Obirskem
Čas: nedelja, 18. dec. 1988, ob 19. uri 
Kraj: v gostilni Podobnik v Beli

KOTMARA VAS
PREDSTAVITEV KNJIŽNEGA DARU 
Slovenske prosvetne zveze
Čas: nedelja, 18. dec. 1988, ob 14.30
Kraj: v Kotmari vasi
Prireditelj: Slovenska prosvetna zveza

ŠENTLIPŠ
KONCERT IN MEDITACIJA
s Friedbertom Kerschbaumerjem
Čas: ponedeljek, 26. dec., ob 9.30 (po
maši)
Kraj: v Šentlipšu 
Prireditelj: fara Šentlipš

ŠKOCIJAN
BOŽIČNI KONCERT 
Slovenskega okteta
Čas:, četrtek, 29. dec., ob 19. uri 
Kraj: farna cerkev v Škocijanu 
Prireditelj: fara Škocijan

BOROVLJE
SILVESTROVANJE
Čas: sobota, 31. dec. 1988, ob 20. uri 
Kraj: v Mestni hiši v Borovljah 
Prireditelj: SPD iz Borovelj, Slovenjega 
Plajberka, Šentjanža in Sel Kota 
Bogat srečolov in druga presenečenja

RESTAVRACIJA - KEGLJIŠČE 
- BILJARD

JUENNA
VABI NA

TEDEN LOVSKIH 
SPECIALITET

od 8. do 18. decembra 1988

V naši kuhinji Vam postrežemo z 
izbranimi jedmi, pripravljenimi iz 
mesa jelena, divjega prašiča, 
srne, divjega zajca in fazana. 
Priporočamo rezervacijo miz, 
tel.: (0 42 30) 271.

Zvezna gimnazija za Slovence 
v Celovcu in

Združenje staršev na tej šoli
vabita na

DAN STARŠEV in 
OBČNI ZBOR 

ZDRUŽENJA STARŠEV
ki bo v soboto, 17. decembra 
1988. Ob 8. uri se bo pričel 
občni zbor, po občnem zboru pa 
se bodo starši lahko med 9.30 
in 10.15 uro pomenili skupno z 
razredniki o problemih razre­
dov, nato pa še do 12.30 ure in­
dividualno s profesorji.
Dnevni red občnega zbora:

1. Pozdrav
2. Ugotovitev sklepčnosti
3. Poročilo predsednika 

Združenja staršev
4. Poročilo ravnatelja šole
5. Poročilo blagajnika
6. Poročilo preglednikov 

računov
7. Debata in razrešnica
8. Volitev novega odbora
9. Referat ravnatelja dr. R. 

Vospernika o reformi za 
višjo šolsko stopnjo

10. Razno
Predsednik Združenja staršev 

IVAN P. LUKAN 
Ravnatelj

dr. REGINALD VOSPERNIK

ŽABNICE
ADVENTNO SREČANJE
KONCERT ADVENTNIH IN BOŽIČNIH
PESMI
Čas: nedelja, 18. 12., ob 14.30 
Kraj: farna dvorana v Žabnicah 
Spored oblikujejo: Radiški fantje, skupi­
na flavtistov in otroška mladinska skupina 
SRD „Radiše" na Radišah

ZADRUGA
PLIBERK

1/am nudi vsak dan nove
JUBILEJNE CENE

Veselimo se 
Vašega obiska

Referat za družine pri Katoliškem 
delovnem odboru išče poklicno 
sodelavko oziroma sodelavca. 
Delovno mesto je poldnevno 
(polovična zaposlitev), v Celovcu. 
Od kandidatke oz. kandidata 
pričakujemo: veselje do dela z 
zakonci in družinami, prepričanje 
o krščanskem pojmovanju zako­
na in družine, zaključeno poklic­
no izobrazbo, obvladanje obeh 
deželnih jezikov* vozniško dovo­
ljenje B.
Pismene prošnje pošljite, prosim, 
do 1. januarja 1989 na Referat za 
družine, Viktringer Ring 26, 9020 
Celovec/Klagenfurt

Informacijski center avstrijskih 
narodnosti na Dunaju razpisuje 
mesto tajnice.
Pogoji: znanje obeh deželnih jezi­
kov ter strojepisja; smisel za sa­
mostojno pisarniško delo in za 
organizacijo.
Prijave sprejemamo po telefonu 
(0463) 51 25 28 ali (0222)
53 31 504.

Študent, začetnik v čebelarstvu 
bi rad prodal več kilogramov 
gozdnega medu.
Tel.: (0 42 38) 26 1 97.

RAZPIS
Društvo GLASBENA ŠOLA 

razpisuje mesto

ADMINISTRATORJA
Pogoji za nastavitev:
zaključena trgovsko-gospodar- 
ska izobrazba
znanje obeh deželnih jezikov 
znanje strojepisja in knjigovod­
stva
smisel za samostojno pisarniško 
delo in za organizacijo 
mobilnost (avto ali vsaj vozniško 
dovoljenje)
osebna zavzetost za glasbeno 
izobrazbo naše mladine
Interesenti naj pošljejo prošnjo 
za nastavitev skupno s spriče­
valom in življenjepisom na na­
slov:

Društvo GLASBENA ŠOLA 
Mikschallee 4 
9020 Celovec

PrireditveSTRAN 13 petek,
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IITVE
Odprtje novega 

kluba KDZ
V torek, 20. decembra 

1988, ob 19. uri bo odprtje 
novega kluba Koroške dijaške 
zveze. Klubski prostori so v 
Domgasse 19, 3. nadstropje, 
9020 Celovec.
Spored;
• blagoslovitev novih 

prostorov
• pozdrav predsednice
• govori častnih članov
• venček narodnih 

(zbor KDZ)
• družabno srečanje 
PRISRČNO VABLJENI!

Krščanska kulturna, zveza v Celovcu 
išče sodelavko oziroma sodelavca v ok­
viru „Akcije 8000“.
Pogoji za nastavitev: znanje obeh
deželnih jezikov, znanje strojepisja, smi­
sel za pisarniško in organizacijsko delo, 
Pozitiven odnos in zavzetost za kulturno 
delo.
Informacije: Krščanska kulturna zveza, 
Viktringer Ring 26, 9020 Celovec, tel.: 
<04 63) 51 62 43

OGLASI
Prodajam traktor IRC 275 — 

36 PS Cormik s streho (Mauser) 
in s kosilno napravo po ugodni 
ceni. Javite se po telefonu štev. 
0 42 37 / 22 46.

Nova okna Internorm ugodno 
na prodaj. Podrobnejše informa­
cije po tel.: 0 42 30 / 443.

Prodam novejši Commodore 
128 — Floppy 1541 ter čez 200 
iger za 10.000,— šilingov, tel.: 
0 42 35 / 32 06.

Iščem zavedno Slovenko, ki je 
absolventka triletne gospodinjs­
ke šole ali izučena trgovka, za 
prodajo živil. Interesentke se naj 
javijo po tel.: 0 42 57 / 28 64.

Prodajam gradbeno parcelo s 
hišo v gradnji v Žvabeku po 
ugodni ceni, tel.: 04 63 / 54 2 17

Iščem sodelavca'za električne 
stroke in znanjem tehnike s com- 
puterjem, ki naj bi obvladal 
angleščino, slovenščino in nemš­
čino; takojšnja nastavitev možna. 
Podrobnejše informacije po tel.: 
0 42 27 / 23 33.

Prodajna razstava v prid Glasbeni šoli
V prostorih CARIMPEX v Celovcu so odprli prodajno razstavo 

umetniških del slovenskih likovnikov v prid Glasbeni šoli. So to tiste 
slike, ki jih na Dunaju na dražbi pred nekaj meseci niso prodali. 
Vsega skupaj je razstavljenih okrog 100 umetniških del. Razstava 
je odprta do božiča. Lepa priložnost torej, pokloniti sliko kot 
božično darilo in hkrati podpreti Glasbeno šolo.

Razpisana kulturna 
nagrada za leto 1989
Kulturni urad mesta Beljak, 

skupina 508 in pa Bank für Kärn­
ten und Steiermark razpisujejo li­
terarno nagrado za leto 1989. Av­
torji do 27 leta lahko sodelujejo 
s prozo, dopisi so lahko v obeh 
deželnih jezikih. Pošljejo naj se 
na naslov: Förderungspreis
1989, c/o Peter Resch, Baptist 
Turkstraße 11, 9500 Beljak/Vil- 
tech; najkasneje do 31. marca 
1989.

V žiriji je tudi dr. Helga Mrač-

nikar, nagrade pa znašajo dva­
krat po 15.000 ih enkrat po 
10.000 šilingov.

NAŠ TEDNIK — Lastnik (založnik) in izdaja- 
telj: društvo „Narodni svet koroških Slo­
vencev“.
Uredništvo: Glavni urednik: Silvo Kumer. 
Uredniki: Franc Wakounig, Heidi Stingler in 
Vincenc Gotthardt. Oglasni oddelek: Alek­
sander Čertov.
Telefon uredništva, oglasnega oddelka in 
uprave: (0463) 51 25 28-21, 24, 25, 26. 
NAŠ TEDNIK izhaja vsak petek. Naroča se 
na naslov: NAŠ TEDNIK, Viktringer Ring 
26, 9020 Klagenfurt/Celovec. Letna naro­
čnina: šil. 280,—. Cena posamezne števil­
ke: šil. 8,-.
Naš zastopnik za Jugoslavijo ADIT-DZS, 
Gradišče 10, 61000 Ljubljana, tel. 22 30 23. 
Tisk: Mohorjeva / Hermagoras, Viktringer 
Ring 26, 9020 Celovec.

Vaš osebni Inserat
Prosim, brezplačno objavite v naslednji številki naslednje 
besedilo, največ do 20 besed:

Naslov:

Izrežite in pošljite na naslov: Naš tednik, Viktringer Ring 26, 9020 Klagenfurt / Celovec

Kat. dom prosvete 
Kath. Bildungsheim SODALITAS 9121 Tainach/Tinje 

^■(0 42 39) 26 42

od petka, 16. decembra, od 18. ure do nedelje, 18. decembra, do 13. ure
Duhovna obnova za dekleta in fante od 18. leta naprej:
ŽIVETI IZ SREDINE VERE 
Voditelj: kaplan Peter Olip

od petka, 16. decembra, od 18. ure do nedelje, 18. decembra, do 13. ure
Dnevi srečanja in duhovne obnove za maturantke in maturante 
MOJA MLADOST — MOJE ZORENJE — ŠANSA IN IZZIV 
Voditelj: mag. Janko Krištof, kaplan

od torka, 27. decembra, od 9. ure do četrtka, 29. decembra, do 13. ure
Jezikovni tečaj mednarodnega jezika — ESPERANTO 
JEZIK ZA 3. TISOČLETJE 
Voditelj: mag. Herbert Mayer, Dunaj

od srede, 28. decembra, od 9. ure do četrtka, 29. decembra, do 13. ure
DUHOVNE VAJE ZA DIAKONE, nem.
Voditelj: bo objavljen v posebnem razpisu

od četrtka, 29. decembra, od 9. ure do sobote, 31. decembra, do 13. ure
DNEVI PETJA IN IGER ZA, OTROKE
Vodstvo: Andreja Lepuschitz s sodelavkami in sodelavci KOM
Prireditelj: KOM 
Soprireditelj: Dom v Tinjah

RAZSTAVE
CELOVEC
Razstava del RUDIJA BENETIKA — „Krave in biki" delo na papirju.
Kulturna taberna Pri Joklnu (do sredi dec.)

SPEKTRUM' 88 (slika, risba, grafika)
Galerie 61 (do 23. 12. 1988)

MODERNA ITALIJANSKA TISKARSKA GRAFIKA
Galerie im Stadthaus (do 18. 12. 1988)

OLJNATE SLIKE LUKE ANTIČEVIĆA IN PETRA PREINSBERGERJA
v galeriji Poklicne zveze koroških likovnikov, Feldkirchner Straße 31

Razstava najboljših fotografij natečaja PLANINE V SLIKAH
Kulturna taberna Pri Joklnu (v posebni sobi)
Prireditelj: Slovensko planinsko društvo

ROŽEK
CAROLINE
Galerija Rožek (do 18. 12. 1988) vsak petek, soboto in nedeljo od 15. do 18. ure

TINJE
Razstava del BOGDANA POTNIKA (akvareli in oljnate slike) 
Galerija Tinje (do 13. 1. 1989)

LJUBLJANA
Mednarodna razstava „POTA K MODERNI IN AŽBETOVA ŠOLA V MÜNCHNU“
Narodna galerija v Ljubljani, Cankarjeva 20 (razstava je odprta vsak dan razen pone­
deljka).
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Zahomčan Franci Wiegele v Sapporo

Lani je Franci Wiegele imel lepe uspehe, ki jih seveda letos ne bo zlah­
ka ponoviti.

Bo Wiegele na Japonskem pravočasno pred 
37. skakalno turnejo Intersport prišel v formo?

Zahomčan Franci Wiegele je 
skupno s Korošcem Strannerjem in 
Vettorijem in Felderjem ta ponedel­
jek odpotoval v olimpijsko mesto 
Sapporo na Japonskem, kjer sta 
na sporedu dve tekmovanji za sve­
tovni pokal.

Franci Wiegele se je zadnjih 14 
dni pripravljal v Saalfeldnu, saj pre­
senetljivo letos ob začetku prvenst­
va še ni bil v najboljši formi. Prese­
netljivo zaradi tega, ker je lani ob 
začetku prvenstva skakal zelo do­
bro in je na skakalni turneji In­

tersport s 5. mestom postal naj­
boljši Avstrijec.

Letos bo Wiegele skakal spet na 
turneji, zelo važno pa bo, da bo na 
Japonskem dosegel dober rezultat 
in s tem pridobil potrebno samo­
zavest.

Trener avstrijskih skakalcev Ru­
pert Gürtler s formo avstrijskih „or­
lov“ letos doslej še ni bil zadovol­
jen, saj je doslej le Vettori v Lake 
Placidu dosegel dvakrat 2. mesto. 
Ostali skakalci pa so doslej bolj ali 
manj razočarali.

BILJARD
V zadnjem kolu jesenskega 

prvenstva je I. moštvo slovenskih 
biljardistov nastopilo proti Mera- 
nu iz Celovca, ki doslej še ni bil 
poražen. V zelo napeti igri v 
prvem polčasu je imelo slovensko 
moštvo boljše živce in si je zasi- 
guralo vodstvo z 1:3. V drugem 
polčasu pa je prevzelo iniciativo 
moštvo iz Celovca, toda Reinhard 
Pukel, ki je igral najbolj konstant­
no, je SBK-u zagotovil točko. Za 
SBK so točkovali R. Pukel (2), M. 
Krištof in P. Verhnjak.
Meran — SBK/Pos. Pliberk 4:4 
Beljak — Wolfsberg 4:4
Labot — Sinča vas 4:4
Suha — Velikovec 0:8
Lestvica B-lige:
1. Velikovec II
2. Meran II
3. Wolfsberg I
4. Beljak II
5. Suha
6. SBK I
7. Labot
8. Sinča vas

7 +26 12
7 + 12 11
7 + 12 10
7 + 12 10
7 - 10 4
7 - 12 4
7 - 18 4
7 - 22 1

II. moštvo slovenskih biljardi­
stov, ki je doslej šele slavilo eno 
zmago in je tudi zadnje na lestvici 
podlige, je nastopilo v nedeljo 
proti moštvu iz Velikovca in podle­
glo 5:3. Točkovali so S. Kumer, L. 
Gregorič in R. Markitz.

SBK/Posojilnica Pliberk
vabi na

OTVORITEV 
novih prostorov,
ki bo 5. januarja 1989 

v JUENNI!

Športna agentura 
ALBIN WALDHAUSER 
Siebenhügelstraße 75 

Tel.: 0463 / 25 448
Drese v najnovejšem designu 

Tro-sport/Adidas/Berri

Intervju s trenerjem Slovenskega atletskega kluba

Za 20-letnico bi bila lastno igrišče
in koroški naslov najlepše darilo

NAŠ TEDNIK: Kako ocenjuješ 
ob koncu leta preteklo sezono?

JAGODIČ: Uspeh moštva me je 
vsekakor pozitivno presenetil, zato 
sem seveda zelo zadovoljen. Če 
pomislim, da smo letos.oddali dva 
zelo važna igralca in smo kljub 
temu igrali za prva mesta, mislim, 
je to že uspeh.

NAŠ TEDNIK: Doslej si vedno 
veljal za trenerja, ki je znal delati 
samo z zrelimi nogometaši. Letos 
pa si dobil v roke le precej mlado 
moštvo, ki pa se je znalo uve­
ljaviti.

JAGODIČ: Odkrito moram reči, 
da je s starejšimi igralci težje dela­
ti, ker je že vsak igralec po svoje 
kovan. Mlado moštvo pa je zame iz­
ziv in prav letos smo vsi skupaj do­
kazali, da s pridnim delom in z dis­
ciplino lahko marsikaj dosežeš.

NAŠ TEDNIK: Kako bo šlo vi­
gredi naprej, kakšen cilj imaš z 
moštvom?

JAGODIČ: 29. januarja bomo 
pričeli s treningom in se 3 mesece 
pripravljali na sezono. V moštvu 
imam vrsto mladih perspektivnih 
igralcev, ki bodo prav gotovo vigredi 
dobili svojo možnost. Najboljši do­
kaz za to je Tonči Blajs, ki danes 
že šteje med nosilce naše igre. Vi­
gredi bomo seveda skušali še en­
krat igrati za prvo mesto, v primeru 
da ne bi čisto uspeli, pa bom vgra­
dil v moštvo takoj naš naraščaj.

NAŠ TEDNIK: Peto leto zdaj že 
treniraš SAK. Kakšen vtis imaš 
danes o moštvu in kaj še priča­
kuješ?

JAGODIČ: Čas res zelo hitro 
mine, zdaj že peto leto delam v klu­
bu, ki je vsekakor zgled drugim klu­
bom na Koroškem. Moram reči, da 
sem se vedno počutil zelo dobro in

tudi danes je še tako. To bodo potr­
dili tudi tisti igralci, ki ne igrajo več 
za SAK in danes vidijo razmere v 
drugih klubih, ki niso organizirani 
tako dobro, kot je to SAK.

NAŠ TEDNIK: Mnogo si dose­
gel že z moštvom v pokalu in tudi 
v prvenstvu, toda veliki cilj je go­
tovo naslov prvaka?

JAGODIČ: Da. Naslednje leto 
praznuje SAK 20-letnico svojega 
obstoja. Najlepše darilo bi bil 
koroški naslov in po možnosti tudi

. r t)i
lastno nogometno igrišče, kje' j 
nogometaši SAK dobili končno s ^ 
dom, ki ga iščejo pravzap^a', 0. 
vseh 20 let. Če me vprašate po ^ 
jih osebnih ciljih, moram reč'.^ | 
je koroški naslov s sloveh5 i 
moštvom trenutno moj največj' + 
za ostalo pa bodo gotovo posl<ze|o 
odborniki, ki so po moje ^ i. j 
zmožni in opravljajo vsekakof P 
no in uspešno delo. ^

NAŠ TEDNIK: Hvala
pogovor.
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Velik igral v dvorani za Loibnegger/Repro: hudo poškodovan!
SAK: letos ne bomo igrali v dvorani

Slovenski atletski klub je imel doslej v dvorani ved­
no vrsto hudo poškodovanih igralcev, zaradi tega le­
tos ne bo sodeloval na prvenstvu KFV. Od moštev iz 
koroške lige bosta sodelovala le Šentvid in Borovlje. 
Zato pa se bodo nogometaši SAK začeli pripravljati 
na vigredno sezono že 29. januarja, prvenstvo pa se 
bo pričelo 1./2. aprila 1989.

, Lani je moral po poškodbi v dvora- 
j1' Pod nož Aleksander Čertov, pred- 
'anskim Peter Stern, leto prej pa 
Miha Kreutz. Poleg tega so imeli še 

tekmah v dvorani manjše poškod­
be nekateri drugi igralci, ki so delo­
ma izpadli cel čas priprav, deloma pa 
tudi še ob začetku prvenstva.

Letos poleti sta dolgo izpadla zara­
di Poškodb Peter Stern (9 tekem) in 
Richard Burger (7 tekem), zato hoče 
sAK letos pozimi na vsak način pusti- 
^ ozdraveti ta dva igralca, Kreutz in 
Lertov pa sploh ne igrata več v dvo- 
rani. Tudi nekateri drugi igralci kot 
nPr' Lojze Sadjak nočejo v dvorano, 
Vrhu tega pa tudi vratar Ljubiša Dala- 
n°vič noče igrati v dvorani v golu.

Zato se je SAK letos odločil, da 
Prvič ne bo sodeloval na tem turnirju,

na katerem drugi legionar Jovičevič 
letos prvič ne bi smel igrati. SAK je 
bil na Koroškem doslej edini klub v 
dvorani z dvema legionarjema, očit­
no je KFV hotel odločati tu spet en­
krat proti SAK.

SAK je položil vsem svojim igral­
cem na srce, naj tudi ne sodelujejo 
na drugih turnirjih v dvorani. V pri­
meru, da se eden od igralcev na ta­
kem turnirju poškoduje, je odbor 
SAK sklenil visoke kazni.

Da ima SAK s svojo odločitvijo 
prav, se je izkazalo že na prvem 
večjem letošnjem turnirju. Marijan 
Velik, ki trenutno igra za Treibach, se 
je na turnirju na Štajerskem hudo 
poškodoval in je dobil mavec na nogi. 
Velik bo gotovo izpadel dalj časa. Hudo poškodovan — bivši kapetan 

SAK Marijan Velik

NAMIZNI TENIS:
KOROŠKA LIGA________

Selani bili brez mož­
nosti — WOLSBERG 

jesenski prvak
Da je Wolfsberg najboljše 

moštvo v koroški ligi, se je izkaza­
lo pretekli konec tedna, ko so pre­
magali Selane brez težav s 6:1. 
Selška trojica pa je tokrat igrala 
zelo slabo, saj je Lettkemannu 
uspelo le enkrat zmagati. Po tej 
visoki zmagi proti Selanom pa si 
je Wolfsberg zagotovil naslov je­
senskega prvaka.
Wolfsberg — DSG Sele 6:1 
(točka za Sele: Lettkemann)

PODLIGA____________
V podligi so Selani podlegli Bo­

densdorf u, šele proti koncu pa je 
domačinom uspelo obdržati obe 
točki doma. Za obe moštvi, za 
Sele in Bodensdorf, pa trenutno 
ni izgledov, da bi se uvrstili v 
zgornjem delu lestvice: kajti Bo­
densdorf zaostaja že 4 točke za 
Bačami, Selani pa kar 5 točk. 
Bodensdorf — DSG Sele 6:4 
(Točke za Sele: Bec 2, Oraže in 
dvojica Bec/Oraže)

Koroška liga
1. Wolfsberg 9 8 1 0 55-20 17
2. Bodensdorf 9 7 2 0 54-19 16
3. Landskron A 9 5 1 3 46-30 11
4. Völkendorf A 9 5 1 3 42-38 11
5. KAC 9 4 2 3 44-35 10
6. Sele 9 5 0 4 33-43 10
7. Celovec 9 3 2 4 42-38 8
8. Völkendorf B 9 2 0 7 32-49 4
9. Kotmara vas 9 1 0 8 26-52 2

10. Landskron B 9 0 1 8 14-55 1

Podliga
1. KAC 10 8 2 0 58-30 18
2. Finkenstein 11 6 4 1 61-37 16
3. Lavamünd 10 7 1 2 52-31 15
4. Brückl 11 6 3 2 60-40 15
5. Faaker See 11 7 0 4 55-40 14
6. Bodensdorf 11 4 2 5 46-49 10
7. Sele 11 3 3 5 41-57 9
8. Podrožca 10 3 2 5 46-49 8
9. Wolfsberg 10 4 0 6 39-50 8

10. Landskron 11 3 1 7 35-57 7
11. Borovlje 11 2 1 8 35-60 5
12. Seeboden 11 1 1 9 35-63 3

Slovenski atletski klub
VABI NA

ples SAK
ki bo 26. 12. 1988, 

ob 20. uri 
v hotelu OBIR 
v Železni Kapli

Igra skupina

„DON JUAN“

ORF-slovenska oddaja 
pa bo izbirala najlepšo 

popevko preteklega leta.



Schlemmerski praznični puran v zelenjavi

Kupiti morate: 1 purana ca. 3,5—4 kg pripravljenega za peko; sol, poper, rožmarin, papriko, majaron, muškatni 
orešček, nesekljan peteršilj, 10 g praženih mandljevih semenk, sok 1/2 limone, maslo, 3 čebule, 2 
jedilni žlici moke, 1/8 I smetane, 2 jedilni žlici vinjaka, 5 puranjih pečenic, 2 jajci, porcijo kostanjevega 
pireja; od zelenjave koruzne storžke ali storžke sladke koruze, v ploščice narezano korenje, koščke 
pora dolge približno 1 1/2 cm, broccole in cvetačo (kuhano v slani vodi z nekaj sladkorja).

Priprava:
Purana znotraj in zunaj dobro natrite z začimbami (sol, po­
per, rožmarin, paprika, majaron). Olupite puranje pečenice 
in jih na drobno narežite na kocke velikosti 0,5 cm; drobno 
nasekljajte čebulo in peteršilj ter na hitro opražite; dodajte 
mandljeva semena in odstavite s plošče. Dodajte narezane 
pečenice, vinjak, 2 jajci, 2 žlici moke, 1/8 I smetane in do­
bro premešajte z začimbami; dodajte kostanjev pire, sol, 
poper, muškat in limonov sok. S tem napolnite purana, ga 
zašijte ali zašpilite. Pustite v pečici od 2 in pol do 3 ure 
pri 220 °C. Med pečenjem polivajte z juho in nekaj masla. 
Kuhano zelenjavo povaljajte v maslu, nadevljite na pladenj, 
na sredo pa položite pečenega purana. Sok od pečenja 
pomešajte s smetano (ne zakuhati, ker bi se sicer sesirila).

Čas za pripravo: ca. 3 ure 20 minut

Kalorij na obrok: 1130


